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A magyar kormány meghátrálása.
Egy hét óta tart a papiros háború 

magyar és az osztrák kormány félhivata­
los lapjai között. Tegnap megszólalt az 
öreg ágyú: vége lett a háborúnak.

Lapunk tegnapi táviratai között adtuk 
a teljes szövegét Goluchovszky külügy­
miniszter kommünikéjének, melyben ala­
posan rendreutasitja a magyar kormány 
magyar és német félhivatalosát, a papiros 
»Nemzet«-et és a »Pester Lloyd«-ot. Ha 
valamelyik külföldi lapban egy orosz em­
ber irt volna olyasmit, mint a magyar 
kormány félhivatalosai, tapintatlanság lett 
volna, — mondja a külügyminiszter, — 
de menthető lenne az ő tájékozatlansá­
gával. így azonban ezt sem mondhatjuk. 
Ennek a forrása nem lehet a tiszta haza- 
fiság. Ezen gorombaság után praelectiót 
lart a magyar kormány két félhivatalosá­
nak a monarchia nagyhatalmi állásáról 
és a hármasszövetség értékéről. Végül 
utasítja őket, hogy a hadügyeket és a 
külügyeket ne vonják be a pártoskodások 
körébe. A köveket, amelyekkel a pártok 
egymást dobálják, ne abból a bástyából 
tördeljék ki, amely mindnyájunkat véd.

Ami ennek a papiros-háborúnak az 
előzményeit illeti, ez is a kvóta-kérdés­
ből indult ki. Az uj osztrák félhivatalos 
a »Reichswehr« azt közölte egy hét előtt, 
hogy most már — tekintettel Bánffy párt­
jának meglepő nagyságára — nem elég 
35-ös kvóta, hanem, mivel Magyarország

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA

Hogyan élelmezték Biharmegyé’ben az 
erdélyi hadakat 1683-ban.

A gróf Teleki család közös levéltárában, 
melyet most rendeznek újonnan, párját ritkító 
s kiválóan nevezetes naplószerü feljegyzését 
találjuk az erdélyi sereg minden dolgának, az 
első naptól az utolsóig. — Csakis szept. 27-től 
oki. 6-ig hiányzik a feljegyzés, mert aziró sze­
rint: A die 27 septembri usque ad diem 6 
octobris mit hoztak? föl nem Írhattam, ez idő 
alatt beteg lévén, mind feküdtem. Ez helyet 
(Diánál a tó mellett) sokan megfeküdték, sokan 
meg is haltak. Különösen nevezetes ez az ok­
mányokból a tekintetből, hogy tájékozást nyújt 
arról, hogyan élelmezték ez idötájt a had­
sereget ?

Ez okmányból, melyet Teleki grófnak 
élelmezési mestere irt, arra reflektálunk, a 
melyben a Biharmegye területén történteket 
írja le.

A dolog kerete ez. A 16 éves török háború 
kezdetén IV. Mohamed szultán Kara-Musztafa 
nagyvezért nevezte ki a Bécs ellen indítandó 
hadsereg fővezérévé. Mintegy 250,000 főnyi tö­
rök sereghez volt kénytelen csatlakozni Apafiig 
fejedelem is. A segély had 1683. év julius8-án 
indult el Apahidáról s ugyan azon év novem­
ber 16. vissza érkezett, anélkül, hogy a csatá­
ban tényleges részt vett volna.

Az. okmány első része igy szól: »Anno 
1*>83. die 10 junii.« A táborra deputált szeke- 

a közös hadsereg anyagához 43°/#-ot szol­
gáltat, tessék a közös költségekhez is 
ennyivel járulni. A magyar félhivatalosok 
prüszköltek mérgükben. Próbálták demen- 
tálni. De mikor a bécsi lap nyugodtan 
fenntartotta hírét, kijöttek flegmájukból. 
Neki mentek az osztrákoknak. Szidták 
őket, hogy miért engedik a választások­
nál győzni a klerikálisokat, akiknek ro­
hamos terjedése veszélyezteti a monarchia 
nagyhatalmi-állását; sőt — horrendum 
dictu — magát a hármas-szövetséget is. 
Erre jött tegnap a bécsi hideg zuhany.

Kiváncsiak voltunk, mit szólnak hozzá 
a magyar kormány szócsövei ? Tavaly, 
mikor az Agliardi-ügyből kifolyólag meg- 
leczkéztette a »Fremdenblatt« Bánffyt, 
akkor nagyon hetykélkedtek. És mikor 
Kálnoky kijelentette, hogy Bánffyval nem 
szolgál együtt, akkor dicsekedtek »győ­
zelmük «-kel. De nemcsak ezért voltunk 
kiváncsiak; hanem azért is, mert mostani 
magaviseletük döntő befolyással van a 
kvóta-kérdés megoldására.

Sajnos, konstatálnunk kell, hogy ez­
úttal »Rückwärtskoncentrirung«-ot csinált 
a magyar kormány. Szócsövei megfujták 
a visszavonulót.

A »Pester Lloyd« még férfiasabban 
viseli magát. Elismeri, hogy neki szólt a 
leczke. Örül rajta, hogy czikkének meg 
volt a hatása s a külügyminiszternek al­
kalma nyílt szót emelni a monarchia 

; védelmére; mert ez a nyilatkozat bizto­
sítékot nyújt a felől, hogy a I 
vezetője mindent erélyesen el fog távolí­
tani, ami a nemzetközi politika ártalmáraI ’

Maga Teleki

rek élél és egyéb bonumok paresptiójának és 
erogatiójának rendi. Ebből meg tudjuk, hogy 
bőven felkészültek a nagy útra. Maga Teleki 
uram éléstára a többek közt el volt látva 5 
oldal ó és 6 oldal uj szakmával, volt 30 sódar 
18 oldal pecsenye, 30 disznó láb, 10 orja, 
ezen kívül minden féle liszt és fűszer, valamint 
5 kétkerekű taliga, mindegyiken egy egy 20 
vedres vasabroncsos átalag. Hogy mi volt ez 
átalagokban — elgondolhatjuk.

Julius 14-én érkezett a tábor Szőrhegyhez. 
Érkezett Kapucsi basa ki sürgette a sietésre 
Urunkat ő Nasgát.

Eodem. Biharról hoztak egy kosár ten­
geri baraczkot, Serédi uram küldött, sárga 
dinnyét, körtét, Bánffy Farkas uram dinnyét, 
Tövissy uram 3 sárga dinnyét, gombát nehányat. 
Item urunknak is sárga dinnyét 8-at.

15. Szállott a tábor Margittához a Be­
rettyó mellett. Adatott Urunknak egy karup* 
körte.

16. Ide jött ki a debreczeni biró és tanács 
hoztak 4 kenyeret, 9 sárga dinyét, 1 kosár ba­
raczkot. 1 átalag bort, pereczet és 1 csomót, 
egy fazék főtt káposztát serpenyőstől.

Szoboszlóról 4 bárányt, 8 kenyeret.
Nagy-Létáról 1 zsák árpát, 1 bárányt, 3 

sárga, 3 görög dinyét, veres hagymát, petre- 
zselymet.

Bagamér, ismét Margittá, Püspöki, Kis- 
Marja is meghozta köteles részét.

17. Szállott a tábor Tulogd rétmezején. 
Itt Monostor Pályi, Sáránd, Derecske, Szőlős,

♦ Karup a kiskéri bársból iont kosár.

Lapunk mai száma 12 oldal. 

lenne. — Mig a külügyminiszter előtt föl­
dig hajlik, addig megtámadja Badenit, hogy 
nem olyan erélyes a klerikálisokkal szem­
ben, mint Galicziában volt s meg is ta­
nítja, mit kell tennie, ha a választások­
nál győzni akar. »Abban a szellemben 
kell előkészíteni a választásokat, — igy 
szól a bölcs tanács — amelyben hasz­
nálni akarjuk annak eredményét.« Ergo 
recept a Bánffy orvosi rendelete alapján.

Sokkal jobban meghunyászkodik a 
»Nemzet.« ügy ,beszél a külügyminiszter 
kommünikéjéről, mintha az — a toledói 
hivatalos lapnak szólna. Csatlakozik a 
külügyminiszter »helyettes« véleményé­
hez és magas hangon szidja azokat, akik 
nem tudnak felemelkedni a politikai Íté­
lőképesség magas színvonalára, de ilyen 
csak az osztrákok között akad. Itt kö­
zöljük belőle — szemelvény a meghu­
nyászkodó stylusra — a közlemény me- 
ritorius részét:

»Miután a magyar közvéleménynek 
számításba jöhető képviselőit és orgánu­
mait mentesnek tudjuk ettől a — némely 
körülmények között végzetessé válható — 
hibától, annál őszintébben helyeselhetjük 
a bécsi Fremdenblatt mai számának 
okos és nyomatékos fölszólalását a rossz 
szokás ellen, hogy a nemzetközi politika 
irányelvei is a párt és nemzetiségi poli­
tika zsákmányául dobassanak oda. He­
lyesen jegyzi meg bécsi laptársunk, hogy 
ennek az elhibázott taktikának a hatása

külügyek nem felel meg azon tiszta hazaíiságnak,
amelyek forrásából fakadt. Mert a mo­
narchia határain túl éppen nem pusztán

ismét N.-Léta, Bihar is adott. Esztár 6 tyuk- 
íiát, Diószeg 234 kenyeret, Vásárhely, Kismarja 
ismét, Bihar ismét, Nagy-Léta is, Konyárd is 
beadta a köteles részt.

16. Szállott a tábor Pocsajnál. Itt Debre- 
czen 40 zsák árpát adott, petrezselymet, veres 
hagymát, tárkonyt, uborkát, medgyet, baraczkot, 
retket felerész, kását, ludat, vascsebret 3-at, 
vizmeritőt, gyéként 6, istrángot 43-et, gyeplőt 
6, kötelet 20, egy hordó káposztát, egy taligát 
lovastól, nyergestől, emberestől.

Henczida és Kereki is itt rótta le részét.
20. Szállott meg a tábor Bakonszegi pusz­

tán. Itt Földes, Nád-udvar, Kar czagő-Szállás, 
Geszt, Mezőgyám, Sassi, Gáborján, Püspök- 
Ladány, Tisza-Szöllős, Egyök, Füred, Ková­
csi, Bajom, ismét Szoboszlő, Kis-Marja, Ba- 
konszeg, Bábé, Újfalu, Esztár, Püspöki, ismét 
Kuba, Derecske ismét, Sáránd ismét, Sáp 
rótta le részét. ,

22. Szent-Agotánál szállott |meg a tábor.
23. Eörse pusztáján.
25. Szolnok mezején szállott a tábor.
Meg Írja még a további utat is a krónikás. 

Midőn Nagy Győr alatt táboroztak, augusztus 
13-án látták az első futó tatárokat, kik után a 
futó törökök jöttek egy teljes napig, ezen nap 
vecsernye táján érkezett Sárossi uram is Bécs 
alól, ő kegyelme hozta bizonyosan, hogy 12-én 
veretett meg a török a lengyel és németektől. 
A lengyelek u. i. a sátrakat, vezér és párák 
sátorait, a császári czimereket, lövő szerszámo­
kat, egyszóval mindent elnyerlek, Nagy trim- 
phussal menvén be Bécsbe a lengyel király.

Bizony keveset búsultak az erdélyi hadak,
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taktikának nézik azt, hanem fölhasznál­
ják arra, hogy nehézségeket gördít­
senek a monarchia útjába akkor, a 
mikor egész súlyát érvényesítenie kel­
lene európai elhatározások alkalmával. 
Botlásnak tehát méltán mondja bécsi 
laptársunk, ha a monarchia nemzetközi 
politikáját, hatalmi állását, szövetséges 
értékéi némelyek szintén megpróbálják 
belső viszálkodásaikban értékesíteni a 
maguk szükkörü hasznára, illetőleg a 
monrchia megmérhetetlen kárára.

Ha csak arról lenne szó, ami elég 
gyakran megtörténik a >Nemzet»-tel, hogy 
vissza vonja vagy modifikálja amit teg­
nap mondott, feleslegesnek tartottak volna | 
ennyit foglalkozni vele. De sajnos, ez a 
meghunyászkodás sok milliójába fog ke­
rülni a nemzetnek.

Diasonans hang a Liberális párt 
győzelmi énekében.

Napnál világosabb a kormánypárt győzelme, I 
sől akadt egy lap, de csak egyetlen egy, ame- j 
lyik a népakarat tiszta megnyilatkozásának I 
próbálta nyilvánítani a választások eredményét. 
A szabadelvű párt mámorban úszik s mert 
más nem dicséri őket, dicsekesznek győzelmük­
kel maguk.

Hanem az Óperencziás tengeren túlról, — 
mely vidéket a magyar nép merész, mindenféle 
rém állatokkal népesítettek be, —- álliallatszik 
egy ilyen príma példány ordítása, melytől a 
mesebeli hőshöz éppen nem hasonlítható kor­
mánypártnak valószínűleg megfájdul a feje.

Lueger ur követeli, hogy a sógor 
mondja fel nekünk a vám- és kereskedelmi 
szerződést. Majd nem öröm fogott el a fenye­
getés olvasásakor: de hirtelen álnyilalott ben- ; 
nünk a leverő tudat, hogy Bánll’y ur a minis/- i 
terelnék s kész, mindenre kész párt áll a háta I 
megetl. Ami csak valamire való kormány mel­
lett kívánságunk volna, a szerződések felbon- j 
tása most aggodalommal töltene el. Mert ma ' 
az a világ, hogy ha fizetni kell, mi vagyunk a ' 
soron, ha zsebre vágni kell valamit. — a só- | 

hanem visszaindultak, szintén regnirálva az 
utón élelmi és egyéb szükségest.

Az érdekes okmány igy végződik.
Ultimo 16 (november) érkezett Balku I ram 

Soroslélyre. Ez nap érkezvén az l’r is Ilurkó­
ból vacsorára. Itt az (‘lést lerakatván, tábori 
zászlót és eszközöket is lelővén. Adjon Isten 
országunkban békességet, éltesse a jámbor fe­
jedelmet és utána való híveket, azok között jó 
Uramat is.

Bővebben a Hadtudományi Bizottság kiad­
ványában. P — )/.

A távolban.
Irta: HALTON RÓBERT.

I.> elgondolkozom azon, hogy váljon mi 
telte beteggé azt a szép, mosolygó, olasz asz- 
szonyt ?

Mert ma ismét — - hosszas borult, idő után 
— kisütött a nap; apró aranyos szélű fellegek 
úszkálnak az égen, a Iák félig zöld ágai me­
részen nyújtózkodnak a meleg sugárözönben s 
a kis fűszálak is mintha uj életre kelnének 
ebben a csalóka verőfényben, vígan ágaskod­
nak vékony testei .-kéjükkel: örvendeni, moso­
lyogni latszik a sárguló, erőtlen természet, ez­
zel akarja meghálálni a nap édes melegét, ez­
zel mond köszönetét érte s ezzel fejezi ki re­
ményei. hogy messze van még a fagy, a hideg, 
a halai . . . Pedig a mit ez a verőfény, titkos 
csah . — hiszen reggelenként mái ott rezeg a 
fűszálakon a dér zúzmarája: a hideg hírmon­
dója. a fagy futárja . . .

Igen: ma szép idő van. igazán ragyogó őszi 

gor. S ez a sorrend mind inkább sanctionálva 
lesz.

De ha minket aggaszt, Báníl'yékat meg el- 
rémiti e hir. Azon kivül Lueger urnák az is 
fáj, hogy osztrák cserepárokkal védték a vá­
lasztás tisztaságát — nekünk még jobban fáj.

Tiltakozni akar Lueger ur a hétfői gyű­
lésben az ellen, hogy a választásoknál osztrák 
katonák tartották fenn a rendet. Magyarország 
hol a te függetlenséged ?! Magyar nép, hol a 
te tisztelt neved ?! Magyar faj, hol a te arezod 
pirulása ?!

A rimaszécsi választás.
Tegnap volt a választás Rimaszécsen, 

nagy küzdelemmel és óriási erővel. A jelöltek: 
Draskóczy László kormánypárti és Fáy 
István függetlenségi Kossoth-párli, fia a múlt 
választás időközben elhalt jelöltjének, Fáy 
Barnabásnak. Három század katonaság és 
110 csendőr vonult ki a választás színhelyére. 
A választás késő este ért véget, Fáy István, a 
függetlenségi győzelmével. Draskóczy 1018, 
Fáy pedig 1089 szavazatot kapott. Nagyobb 
rendzavarás a választáson nem történt.

Párisi levelek.
íj.
Paris, 1896. november 13.

Midőn I. Vilmos a későbbi német császár 
élete ellen a hatvanas években összeesküvést 
szervezlek, melyet Edmond Texier, a »Figaró« 
akkori berlini tudósítója hiúsított meg, felje­
lentvén azt az utolsó órában a rendőrségnek, 
a császár magához hivatta a hírlapírót s meg­
köszönvén neki nemes tettét, megígérte, hogy 
bármit kér, teljesitni fogja. A soviniszta fran- 
czia igy felelt: »Egy herczegséget Felség, vagy 
egy lakást a »Boulevard des Italiens«-en. Ennél 
nagyobbat nem kérhetek.«

A krónika nem mondja, hogy a németek 
»nagy« Vilmosa mit felelt erre, de annyi bizo­
nyos. hogy e pár szóban legjobban ki van fe­
jezve, hogy mennyire szereti a franczia a bou- 
levardokat. Minthogy pedig az igazi boulevard j 
élet éppen ebben az időszakban van, szentel- . 
jünk egy pár szót a párisi nagy boulevardok- ; 
nak s lássuk, hogy mint töltik el a telet Pá- : 
risban.

Aki igazán meg akarja ismerni Párisi, an-

nap és mégis üres a szemben levő ház ablaka, 
a függöny leeresztve; a szép olasz asszony nem 
gyönyörködik többé a verőfényben. — Es én 
elgondolkozom azon, hogy mi tette beteggé a 
szép olasz asszonyt . . .

Itt lakott velem szemben, a második eme­
leten. egy festőművész felesége volt, a kivel 
Olaszországban ismerkedett meg. Megszerették 
egymást, egymásé lettek s ide költöztek Mün­
chenbe. a festő hazájába. Boldogok voltak, na­
gyon szerették egymást, hiszen Olaszország 
forró ege alatt nyílik a szerelem igazi virága, 
a Rómeók és Júliák hazájában!

De a szép, mosolygó olasz asszonynak 
hiányzott a déli forró napsugár, hiányzott 
Olaszország kék ege. az otthon bűbájos virá- 
nya . . Vágyódott haza az örökzöld otthon 
után, sajgóit a lelke a honvágytól . . .

Ha szép idő vélt, sütött a nap s bohó bá­
rányfelhők úszkáltak az égen, a szép olasz asz- 
szony kinyitotta ablakát s oly szomorúan nézte 
a futó felhőket . . . Es én is éppen azt művel­
tem a mit ő; hazámra gondoltam, a melynek 
édes, drága földjéről ide sodort a szél . . 
A közös fájdalom: a honvágy kötött minket, 
össze, úgy, hogy a mikor derült, napsugaras, 
enyhe idő volt s kinyitva ablakomat néztem a 
távolba, keletre, Erdély felé, egész magamra 
oktrojált bizonyossággal vártam, mikor nyílik 
ki az olasz asszony ablaka is. mert mintegy 
megosztottuk közös honvágyunkat, erős fájdal­
munkat.

És mindannyiszor ki is nyílt az ablak s 
megjelent a mosolygó szép asszony: mintha 
derültebb lett volna az idő is. mintha fénye-

nak csak ilyen tájban érdemes eljönni a fran 
czia fővárosba, mikor itt vannak mindazok akik 
Parist Párissá teszik. ’

A »vie de chateau«, (kastély élet) mely 
október elején kezdődött, végéhez közeledik. 4 
szellemi, születési és pénzarisztokraczia vissza­
jön a városba vidéki kastélyaiból és birtokairól 
hol az ősz e részét vadászatokkal töltötte el 
A Faubourg szt. Germain komor kőpalotáinak 
ablakai estenként fényárban úsznak, mert a fo­
gadások újra megkezdődnek azon salonokban 
hol egy-egy estély alkalmával néha ott lehel 
látni Francziaország legnagyobb szellemeit: köl­
tőit. íróit, művészeit. Legkiválóbbak ezek közül 
a d’Haussonville grófnő és de Gheoreuse her- 
czegnő salonjai, melyek közül az előbbiben a 
minden szerdán megtartott u. n. »soirée litté- 
raire«-n rendesen ott vannak Páris legnagyobb 
regényírói, politikusai s az akadémia legtöbb 
tagja, mig az utóbbi inkább zártkörű s a°régi 
arisztokráczia találkozó helye.

A jótékonysági bazárok, műkedvelői szini- 
előadások egymást érik. Páris 35 nagyobb szín­
háza estenként zsúfolva van, nem számítva a 
»Figaró« legújabb kimutatása szerint jelenleg 
lévő 264 café chantant és café concertet.

Hogy mily pezsgő élet van ilyenkor, arról 
legjobban egy séta győz meg a nagy boulc-var- 
don. Micsoda nyüzsgés, forgás! (A párisi nagyon 
szeret az utczán lenni.) Micsoda zaj. A világ 
legszebb sugár utján, a Champs Elytéé-n egy­
mást érik a szebbnél-szebb fogatok szédítő vá'g- 
tatásban. Az omnibuszok, lóvonatok zsúfolva.

Hát még este, midőn a szürkület beálltá­
val kigyullad Páris 100.000 gázlámpája s a fé­
nyes kirakatok vakító villany gömbjei. A came- 
lotokéles kiabálása belevegyül az óriási zsibajba: 
»Le soir, La presse, démandez le scandale X«, 
megjelentek az esti újságok s hogy széjjel kap­
ják egy pillanat alatt a még nedves lapokat! 
Még a gyárból hazajövő munkás sem sajnálja 
az ő egy souját s megveszi a számára irt »Le 
petit párisién« vagy »Petit Journal« egy szá­
mát vacsora (vagy is inkább ebéd) utáni olvas­
mánynak.

A czári napok hatása még most is erősen 
érezhető. A kirakatok telve vannak orosz dol­
gokkal. Orosz szappan, orosz czipő. orosz le­
gyező. orosz kaviár járja most mindenütt. A 
rajor.gás minden után, mi orosz, néha szinte 
nevetségessé válik.

Így például a »Boulevard des Capucines« 
egyik fűszerese annyira ment lelkesedésében, 
hogy segédjeit orosz nemzeti ruhába öltöztette 
s estenként a kirakatban ködfátyolképekben 
mutatta be Oroszország nagyobb városait. Ter­
mészetesen óriási tolongás támadt s a sok ser-

■u-uüfi....1___ ________ _ _i.ii.     
i sebb lett volna a napsugár is, amikor megje­

lent ő az ablakban . . . Merengő szemekkel 
nézeti délfelé, ahol az ő hazája virul, ahol 
most is nyár van. most is nyílnak a virágok, 
dús lombosak a fák s nyári szellő játszik a 

i bokrok alján a vékony, finom fűszálakkal . . . 
i A kóbor, vándor felhőkkel — a melyek hosz- 
i szán elnyúlva úgy siettek dél felé — talán 
j izenelot is küldött a szép, mosolygó olasz asz- 
I szony . . . Megizente velők, hogy milyen kino- 
I san vergődő rab, szárnyaszegetl madár az ő 

lelke itten, távol a szép hazától, a hova csak 
sóhajokba zárt vágyai ha elérnek . . . Nincs 
itt élet, nincs itt levegő, a haza édes, meleg

I levegője, ami úgy pezsgésbe hozza a lelkei.
1 szivei s dalt fakaszt az ajkakon . . . Az édes 
í haza buja szép virányai, a fellegszakitó kék 
; hegyek, a hangos, lármás, csobogó patakok. 
I csermelyek, a madárdalos, harmatos üde reg- 
: gélek, mind, mind csak álmok már, csak kép­

zelet. szülte emlékek már. fájó és mégis édes 
ábrándok . melyekkel oly mohósággal szomju-

I hoz a szív, a lélek, pedig csak fájdalmai, kín­
jai növekednek tőle . . . Hol vannak azok az 
örök napsugaras nappalok, telve virágillattal, 
madárdalal? Hol azok a milliárd és milliárd 
csillagos, inistikus éjjelek, csendes, nyugodt bal­
zsamos levegőjőkkel, mikor a szellő suttogása 
a fák levelei között örök boldogságról beszél... 
A néma sötét éj szétterjeszti szárnyát, vasta­
gon belepi feketeségével a tárgyakat, csak az 
apró, csillogó fénybogárkák vándorolnak, mint 
valami földi csillagok, a fűben: bűbájos, fensé­
ges csend mendenütt: messze-messze távolról 

; onnan a hegyek mögül, alig hallatszik a pás:'.-
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eant de vilié nem’ győzte ismételni eléggé 
tvpikus »Girculez messieurs, circulez«-eit s 
v/ore is a rendőrség kénytelen volt az élelmes 
kereskedő látványosságait betiltani.

A nagy áruházak, mit az »Anbonmarché* 
a »Magasin du Louore« a »Samaritaine« meg­
kezdik téli kiárusításaikat.

Ezelőtt 4—5 évvel, midőn még nem volt 
annyi óriási áruház, mint most ilyen »jour 
d' exposition «-okon hirdetések nélkül is any- 
nvira özönlöttek a párisiak e nagy áruházakba 
a'téli ruha stb. szükségleteket beszerezni, hogy 
az »An bon Marciié* napi bevétele meghaladta 
a 3 millió frankot. Jelenleg azonban már nem 
tartván lépést az áruházak szaporodása a né­
pesség szaporodásával, szükség van feltűnő 
exczentrikus reklámokra, hogy az előző évek 
eredménye el legyen érve. Így a Magasin Du- 
favel tulajdonosa boltja mellett egy hatalmas 
hangverseny termet (olyan körülbelül, mint a 
»Fekete Sas* nagy terme) rendezett be vendé­
geinek, hol reggeltől-estig ingyenes mutatványok 
vannak czinematograph-fal (élő fényképek), ’ 
melyek az életnek teljesen megfelőleg bemu- I 
tátják a czár párisi látogatását, a moszkvai | 
koronázást stb., este 7 órától 9-ig pedig hang­
versenyek vannak, melyeken a legelőkelőbb 
zenekarok s művészek lépnek fel. Dufayel ur 
úgy látszik nagyon meg van elégedve e rek­
lám eredményével, különben nem vette volna 
meg a boltja mellett lévő 6 emeletes házat, 
melyet most alakítanak át szintén üzletté.

A »Magasin de la place Clichy« tulajdo­
nosa nem megy ennyire, de szintén igen élei- j 
mes, a mennyiben most télen minden egyes 
vevője egy hatalmas csokor ibolyát kap. Mint 
a bolt egyik főnöke mondta nekem, naponként 
egv vaggon ibolyát kap Nizzából e czélra, hol 
az ibolyát úgy termesztik táblákban, mint ná­
lunk a búzát. Természetes, hogy itt százszoro­
sán meghozza a tőke a kamatot, mert egy hold 
ibolya tábla, melynek értéke körülbelül 800—900 
frt. egy télen egy kertésznek ugyanannyi hasz­
not hajt. Persze, hogy ezt is csak ilyen enyhe 
clima alatt lehet megtenni. Nálunk ez lehe­
tetlen volna.

Érdekes egy ilyen boltba úgy este 6 óra 
tájban belépni. Majdnem lehetetlen s toliam 
gyönge is leírni, hogy milyen egy ilyen óriási 
áruháznak a belseje, mi mindent lehet ott 
kapni. Dandet, Zola, Ohnet leírásai után min­
denki némi fogalmat alkothat magának, hogy 
micsoda karavánserail egy ilyen üzlet. A bolt 
tömve van nőkkel. A ki szép párisi nőket akar 
látni, csak ide kell jönnie. S milyen óriás 
csábításnak van kitéve a szem! Selyem ruhák,

tor szerelmét zokogó tilinkó-hang, a mely át­
szűrődve a vastag’levegőn, mint valami égihim- 
nusát és átjárja az ember lelkét, csodálatot, ger- 
jedelmet, szerelmet ébresztve . . . Elmúlt, el­
tűnt, mint az álomképek ... Itt az elmúlás, 
az ősz közéig; a halál szele borzongatja a fák 
lombjait; nincs nyár többé sárgulnak a leve­
lek .. .

Talán éppen igy gondolkozott a szép asz- 
szony, kis kezére hajtva klassikus szép fejét, 
talán éppen igy sóhajtozott az otthon után. 
Talán, talán, — de igen, — hiszen órák hosszat 
elnézte a felhőket, az eget, a nagy kék eget, 
melynek még a színe is halványabb itt Mün­
chen felett ...

De ritkán van szép, napos idő; örökős bo­
rult, világ van itt, sűrű, nehéz ólomszinü felhő­
lepel takarja az eget. Hamvasszürke, egybe­
folyó, végtelen felhő tenger lebeg felöltünk, moz­
dulatlanul. némán tétlen lomhasággal, megme­
revedett unalommal. Párás, ködös, hideg a le­
vegő, — metsző szemtelen a szél, nyirkos ned- 
ves a ház fala, az ablak, a fedél. És ez a to­
lakodó, testet-lelket átjáró nyirkos levegő úgy • 
fejt, reánehezedik az ember lelkére, mint egy I 
lidérczálóm. — Ilyenkor a betett ablak mellett 
állott a szép olasz asszony, zsebkendővel fogta 
be ajkait, hiszen olyan kíméletlen, nyers ez 
a levegő . . . Sápadt, szomorú volt; az ő örö­
kös mosolygó arcza mintha fájdalmassá válto­
zott volna s a sápadt arczból olyan élesen 
tűnt ki az a babonás szépségű fekete szempár. 
■ • - Ekkor láttam, hogy szenved nagyon, — 
beteg; talán a csúnya, hideg éghajlat, talán a 
honvágy betege.

kalapok, esernyők, köpenyek, szalagok, csipkék 
művirágok, ruhaszövetek, legyezők, czipők, ken­
dők stb., tízezer változatban, 1 franktól kezdve 
20—000-ig vehetsz itt legyezőt, kész ruhát, 
bútort, kalapot.

Választhatsz, nézegethetsz óra hosszákig, 
nem kell venned semmit, mert a segédeknek, 
azonnali elbocsátás terhe melleit meg van 
tiltva a tolakodó kínálás. Jól tudja az üzlet­
tulajdonos, hogy a látogató végre is nem fog 
a nélkül távozni, hogy legalább egy kendőt, 
csipkét, egy kalapra való tollat, vagy más va­
lamit ne vegyen.

Ha elfárad az ember, leülhet a salonok­
ban, ott vannak az unalom elűzésére a hírla­
pok, havi — heti folyóiratok, százszámra. 
Megszomjazol ? Inasok járnak körül narancscsal 
hűsítőkkel. —• Levelet akarsz írni? Ott van i 
tiz Íróasztal, telve levélpapírral, tollal.

Valóban nem csoda, hogy ezen áruházak 
reggeltől estig telve vannak s hogy tulajdonosaik 
aránylag hamar milliomosokká lesznek.

A világ egyetlen nemzete sem szereti any- 
nyira a tánczol, mint a franczia. Nap, mint 
nap százszámra vannak a mulatságok, télen- 
nyaron. E (bálok kezdve a »Moulin rouge« s 
a Bullier tánczmulatságaitól egészen a »Bal de 
1' opéra* igy oly óriási pénzforgalmai idéznek 
elő s oly összegeket emésztenek meg, mely 
szinte hihetetlen.

Legjellemzőbb e tekintetben egy rövid kis 
statisztikái közölni, mely legjobban mutatja, 
mennyit tánczolnak el egy télen Párisban s 
mily jótétemény ez a párisi szegényeknek, kik 
e mulatságok jövedelmeiből egy bizonyos per- 
czentet kapnak.

A »La France czimü napilap után közlöm 
a következő adatokat.

Párisban naponként átlag 130 bál van, 
egy-egy ilyen bálon a meghívott vendégek 
száma körülbelül 250, naponként tehát 32.500. 
A báli saison mintegy 36 napig tart, egy saisonban 
van tehát 4680 bál. Egy-egy bál a legcsekélyebb 
számítással 900 frtba kerül (az opera bálja 
százezrekbe kerül), az egész tehát 4.212.000 
francba. A bérkocsi a bál teremig s vissza 
csak 3 franc minimummal számítva egy évad­
ban 2.700.000 francra rúg. Számítottuk egy 
báli ruha értékét csak átlag 200 francba (LJzés 
herczegnő tavaly Páris városa bálján egy 40.000 
franc értékű ruhát viselt) s mondjuk, hogy egy 
báli ruhát 4-szer vegznek fel (ne nevessenek ki 

j t. nőolvasóim), ügy egy évad alatt 146,250báli 
. ruha készül, melyeknek értéke 29.250.000 franc 
[ A hajfésülés, napént csak 500.000 francot véve, 
i 18,000.000 francot tesz; szallag, csokor, keztyü, i

Zord, kíméletlen nyers idő járt, nem sütött 
a nap heteken által. Az ablak mindig zárva 
volt és a szép olasz asszonyt sokáig nem lát­
tam. Én is visszahúzódtam kis szobámba, nem 
is közeledtem ablakomhoz, hiszen olyan , szo­
morú, bus idő volt künn: a meleg napsugár te­
metkezett. ...

Tegnap nagy sürgés-forgás volt a mi csen­
des utczákban, kocsik jöttek, robogtak. Kíván­
csian néztem ki az ablakon; éppen akkor emel­
tek egy érczkoporsót a halottas kocsira egy­
kedvű unalmas, száraz arczu szálas legények. 
Egész halom koszorú csüngött a kocsin. És ott 
állott a festő kisírt szemekkel, némán, mere­
ven nézve azt az érczkoporsót. A szép olasz 
asszony meghalt . . .

Vájjon gondolta-e a szép, mosolygó olasz 
asszony', hogy idegen földben fog nyugodni, ide­
gen föld zárja el magába, — nem pedig ott­
hon az édes vágyva vágyott haza földje, a mely­
nek pompás virányai most is zöldéinek, kék ege 
verőfényben úszik s olyan édes, mosolygó szép 
a gazdag természet? .... Nincs többé madár­
dalos reggel, nem látta többé hazája kék egét, 
a melyen millió és millió fénylő csillagok ég­
nek a misztikus sötét, csendes, enyhe éjsza­
kákon . . .

Ma ismét kisütött a nap, bearanyozva su- 
gárözönével az erőtlen fák sárguló leveleit, a 
dércsipte fűszálakon gyémánt képpen ragyog 
a hóharmat ... És én elgondolkozom, vájjon 
mi tehette beteggé a szép, mosolygó olasz asz- 
szonyt . . . Talán az éghajlat, talán a hon­
vágy - - - .....„

legyező stb. a legkisebb számítással átlag 30 
franc, mi újra 4.875.000 francot tesz éjjelen­
ként s 17.550.000 francot egy évad alatt, a fér­
fiak kiadását vegyük csak 5.000,000 francba s 
az elfogyasztott ételek s italok árát csak 4 mil­
lió francba, a helyiség bérletét stb. szintén 4 
millióba, adjuk mindezt össze s meg látjuk, 
hogy Páris egy télen körülbelül, 80 millió fran­
kot költ tisztán tánczmulatságra, vagyis Nagy­
várad minden egyes lakosa, a csemőket is szá­
mítva, 10 évig 100 forintot kapna évenként, ha 
Paris egy télen nem hálózna — s ha e költ­
séget közöttük szétosztanák.

A melyik ország csak tánczra ennyit ké­
pes költeni, az természetesen játszva kifizette 
1870-ben az 5 milliard hadi sarczot.

A párisi, mint minden nagyvárosi ember, 
szenvedélyes természet imádó. Legjellemzőbb e 
tekintetben az, hogy télen nem látunk úgy szól­
ván ablakot, hol virágszerek nem lennének, egy 
tő ibolya, jáczinl vagy mályva ott található a 
mansardok ablakaiban épugy, mint a Rolschil- 
dok kápráztató salonjaiban a drága pálma vagy 
más exotikus növények.

A természet imádás maga után vonja a 
sport kedvelését. Nincs a sportnak az a neme, 
melyet Párisban ne űznének. A biczikli óriási 
elterjedéséről adandó alkalommal egy külön 
tárczában számolok be (ha nemlesz unalmas 
most csak a korcsolyázó helyiségekről egyet- 
mást.

Párisban az év bármely időszakában le­
het korcsolyázni. A legnagyobb kánikulában 
épugy mint a leghidegebb téli napon. Körülbe­
lül ezelőtt 4 évvel állították fel Párisban az 
első fedett korcsolya csarnokot mesterséges 
jéggel, mely azonban rövid idő alatt oly óriási 
látogatottságnak örvendett, hogy tavaly már egy 
másodikat kellett készíteni. A »Pöle nord« a 
»Gasins de Paris* czimü mulató hely közvetlen 
közelében van a Rue Clichy«-ben, inig a »Ta- 
lacs de glacé.« a Champo Elysées-en. Óriási 
kupolás tetejű termek ezek a legnagyobb kénye­
lemmel berendezve, a padlat ragyogó sima jég, 
melyen különösen a délelőtti órákban a leg­
szebb párisi fiatal leányok iringálnak, a jeget 
mesterségesen állítják elő, azért mindig igen 
jó. A mellék helyiségek fütve vannak s elvan­
nak látva bufiet-ekkel és theázó termekkel. 
Egv jegy ára 2 franc, vagyis egy forint, tehát 
nem drágább mind a budapesti ligeti jégpálya, 
de hasonlíthatatlanul kellemesebb.

♦ *
♦

Múlt vasárnap leplezték le a »Jardin de 
Luxenburgban* Watteau nak szobrát, an­
nak a hires festőnek, ki oly bájosan és utol-
érheletlen könnyed ecsettel festette azokat a 
XV. Lajos korabeli franczia marquise-okat és 
pásztorleányokat s azokat a roccoco stylű 
gyönyörű kis képeket, melyeken annyi termé­
szetes naivság és poézis ömlik el. A szobor, 
mely szintén a 10 atteau styljében van tartva 
fiatal leányt ábrázol a mint a művész szobrát 
telehinti rózsákkal. A leleplezésnél Rambaud 
közoktatásügyi miniszter tartott beszédei s 
óriási, legnagyobbrészt festő és szobrászokból 
álló közönség volt jelen.

Mária Dorottya fhgnő esküvője al­
kalmából a párisi két royalista club: az »Oeil- 
let blanc* (fehérszegfü) és a Jeunette royalíste* 
(királypárti fiatalság) nagy bankettel rendezett 
a »Continental« szállodában. — Ezen klubok 
tagjai majdnem kizárólag a leggazdagabb fran­
czia nemesség soraiból kerülnek ki s szenve­
délyes royalisták. Az ebéd alatt számos fűzeS 
toast hangzott el Francziaország leendő királya 
és királynéja egészségére, sőt Mayol te Lupé 
a »fehér szegfű* elnöke annyira ment, hogy 
kijelentette, miszerint ő csodálkozik, mint le­
het e kél gót »Vive la France« anélkül ki­
mondani. hogy utána ne tegyük »le roi el la 
reine«. (Éljen a király és királyné.)

A nagy franczia tragika: Sarah Bern­
hardt tiszteletére f hó 16-án a franczia köl­
tők és irók nagy ünnepélyt rendeznek: a Grand 
Hötelben nagy déjeuner lesz, mely után a 
»Reniansance* színházban a művésznő Racine 
»Phaedra«-ja egy felvonást fogja előadni, elő­
adás után Coppée Theuriet és Catulle Mendés 
drága disz albumot nyújtanak át, telve a leg­
első franczia művészek eredeti aguarelljeivel. 
Az ünnepelt tiszteletére külön érmeket vertek.



4 T i S Z A N T U L (269. sz.) 1896. november 15

Végzetül még csak mert levelem már 
kissé hosszúra terjedt, beváltom legutóbbi le­
velemben tett ígéretemet s leirom Patiká- 
r u s F e r k ó történetét, melynek a legelső 
franczia lap a »Figaro« is külön czikket szen­
telt »Le roman d’un tzigan« czim alatt. Az 
esetet már a B. H. is leírta, de nem egészen 
a valóságnak megfelelőleg, miért is nem lesz 
talán teljesen hiába való dolog, ha azt újra el­
mondom.

Patikárus Ferkét magyar czigányprimás, a 
párisi 1896-iki világkiállításra ment ki bandá­
jával s ott játszott egy vendéglőben. A kitűnő 
banda olyan hírre tett szert csakhamar, hogy 
a kiállítás végeztével valósággal versenyezlek 
érte egymással a legelőkelőbb vendéglősök. A 
banda végre is a Trocsadero közelében egy 
első rangú vendéglő tulajdonosához szerződött 
s itt játszott estenkint fényes piros díszruhá­
ban. — Itt történt, hogy egy többszörös mil­
liomos párisi kereskedő nem éppen fiatai le­
ánya beleszeretett a csinos barna 28 éves 
czigányprimásba s kijelentette, hogy ő csak 
Patikárus Ferkóhoz megy nőül. A czigánypri- • 
más nem sokáig habozott, előbb azonban —- i 
becsületére legyen mondva — kijentette. hogy ■ 
neki otthon már van felesége és két gyermeke, ' 
A nő azonban nem retteni vissza ettől sem. . 
Elhozatta a feleségét Magyarországból Párisba i 
s az hosszas rábeszélés után s 20.000 franc ' 
fejében végre is belegyezett az elválás meg- ' 
történt, nemsokára követte a házasság s Pali- ■ 
kárus beleült az óriási vagyon élvezetébe. A 
pénz költéshez annyira hozzászokott, hogy egy 
év leforgása alatt egy millió) francnak hágott a i 
nyakéi a. A leány szülei akkor gondnokságát 
kértek a czigányprimás számára, mit a párisi 
törvényszék el is rendelt: azonban a leánynak 
oly vagyona volt, hogy a fényes élet tovább "foly­
hatott ezentúl is. Ások lakmározás és tivornya 
végre is megbosszulta magát s október elején ! 
Patikárus ágyban fekvő beteg lett. Felesége a 
legnagyobb önfeláldozatlal virasztotl ágya mel- i 
lett, elhivatta a leghíresebb orvosokat, de min- i 
ez sem használt, mert november 2-án a volt i 
czigányprimás meghalt. i

Özvegye 30,000 francos temetést rendezett i 
számára. — A Notre Dame des Vicb ires temp- i 
lomban fényes gyász islenitisztelet volt mely I 
után az elhunytat a Peri- Lacha se temetőbe, i 
hol a legdrágább sirok vannak, lehelyezték > 
örök nyugalomra. — S olt nyugszik most az. i 
egykori czigányprimás Mussel. Thieks, Arago, ; 
Vellermann vdághirü franczia költők és had- | 
vezérek melleit.

H szén most már úgy sincs különbség I 
köztük. XX. i

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

IRT*Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch 
park) nyitva ma <1. e. 10 órától fél l-ig és <1. u. 3—5-ig ! 
10 krért. Más időben 50 kr. í
November 19. A biharm. nőegylet árvaházának meg- I 

nyitó ünnepélye és az •Erzsébet« [ 
tánczestély.

* Kitüntetések. Király ő Felsége Bíró 
Tamás keresk. miniszteri osztálytanácsosnak a 
a miniszteri tanácsosi czimet és jelleget: ’ 
Papp Dezső, dr. Sigmond Emil és dr. Brüll 
Móricz végzett joghallgatóiknak pedig a minisz­
teri segédfogalmazói czimet és jellegei adomá­
nyozta.

* Esperes! beiktatás. Mához, egy hétre, f. 
hó 22-én fogja Juhász György gör. kath. ka­
nonok uj állásába beinstellálni dr. B r á n l-'cli- 
czián nagykárolyi plébánost és kerületi főespe­
rest. A tudós, derék fiatal papnak körünkből 
való távozása városunk minden rétegében őszinte 
sajnálkozást kelt.

* A miniszter köszöneté. Gróf AI máss y 
Taszilú és neje szül. F i á t h Anna bárónő a 
Zsadány községben alapított r. kath. elemi is­
kola és kisdedóvoda czéljaira megfelelő belső­
séget, 4000 frt éj ntési költségei és a belső fel­
szerelésre KMX) írtől adományozott s a neve­
zett intézet javára egy 8C00 fries alapítványt

tettek, dr. S a m a s s a .József egri érsek pedig 
ugyanazon intézet építési költségeihez 3000 
írttal járult. Ezen nagylelkű adományokért a 
vallás- és közoktatási miniszter elismerését és 
köszönetét nyilvánította.

* Kincses Erdély. Nevezetes újdonságról 
értesülünk: Gődemesterháza környékén (Szász­
régen mellett) 9 aranybányát fedeztek fel. Az 
aranybányák arany tartalma 00.20, ezüst tar­
talma pedig 00.33. Angol vállalkozók már meg­
fordultak e vidéken s 180 ezer forintot aján­
lottak fel a bányák feltalálójának, valamint a 
jövedelemből 10 százalékot biztosítottak.

* Biharmegye hivatal kezelésének tanul­
mányozása. Biharvármegye élen jelenleg két 
olyan agilis, munkás férfiú ál! Beöthy László 
főispán és Szu n y ogh Péter alispán szemé­
lyében, akik a szó teljes értelmében mintasze­
rűen vezetik a területre nézve egy-egy kis né­
met herczegséggel vetekedő nagy Biharvárme­
gye közigazgatását. A vármegyeházán a tiszt­
viselők közt már egész közmondásá vált a fő- 
és alispán munkássága. Csak természetes, hogy 
ilyen vezetők mellett az egész tiszti-, kezelő- 
és segédszemélyzet működése is teljesen kie­
légítő s a kezelés példás. Ezt — ugylálszik a 
szomszéd megyékben is tudják. B é k é s m e- 
g y e törvényhatósága átiratban kereste meg 
Szunyogh Péter alispánt, a melyben tudatja, 
hogy Békésmegye tisztikarából kettőt a levél­
tár és irattár kezelésének tanulmányozására 
kiküldte Bibarmegyébe s kéri a kiküldöttek 
támogatását. Tegnap már meg is érkezezlek 
C s á n k i Jenő békésmegyei aljegyző és S z a th­
ru á r y Sándor oklevéltárnok s megkezdték Bi­
harvármegye levél- és irattári kezelésének ta­
nulmányozását. A Kiküldőitek, akik néhány na­
pig lesznek Nagyváradon, meglepte az itt ta­
pasztalt kezelés helyessége, beosztása.

* A királyné és a malaczpecsenye. Úgy
látszik, hogy Erzsébet királyné nemcsak a ma­
gyar nemzeti ételeket, a gulyás és a paprikás ' 
csirkét kedveli, hanem bármerre jár a kül- ; 
földön, etnograíikus szempontból kóstolgatja a 
népies főzteket. Igy Münchenből Írják, hogy a : 
felséges asszony a minap ott tartózkodott és ■ 
inkognitóban járt-kelt az utczákon. Udvarhöl­
gye utján a Platzl-féle fogadóban, mely Münc­
hen egyik különössége, malaczpecsenyél ren­
delt magának. Szombaton este aztán, a kitü- : 
zött időben pontosan megjelent a fogadóban s ! 
jó é t v á g y g y a I fogyasztotta, el a pecsenyéi. 
Az udvarhölgy társaságában volt, szigorú in- : 
kognitóban s két óra hosszat üldögéltek a 
korcsmában. j

* Áthelyezések és kinevezések. Kedacic '
Károly pénzügyi titkár a nagyváradi pénzügyi- 
gazgalóságtól a kaposvárihoz helyeztetett át s 
egyidejűleg a pénzügyigazgató helyettesi teen- j 
dók ellátásával megbizatolt. — Padala Pál 
szatmári adóhivatali segéd, a nagyváradi m. í 
kir. adóhivatalhoz ellenőrré neveztetett ki. — . 
Az igazságügy miniszter Papp Károly nagyvá- i 
radi kir. törvényszéki joggyakornokot ugyanezen : 
törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki. I

* Halálozás. A köztiszteletben álló Matos ! 
és Janes ó családokat mély gyász érte. Egy 
ifjú, derék családanyát ragadott ki a halál 
szerető övei köréből Matos Gézáné sző. 
Jancsit Ottila elhunyta által. Temetése ma, va­
sárnap délután 3 órakor lesz Csúcsán a ha- ■ 
iottas háznál. A család állal kiadott gyász je­
lentés a következő: Matos Géza úgy a maga

1 mint gyermekei Klára, S-ándor, Géza, Sarolta, 
I továbbá testvérei Jancsó Eleonora és férje 
: Singláry Gyula, Jancsó Lajos, és neje Szeghy 

Júlia, Jancsó Anna és férje Tar Imre, Jancsó 
Irén^ és férje Piacsek Sándor, Jancsó Mariska 
és Férje Kiss Ernő, valamint sógor és sógor­
női Matos Vilma és férje Szidor Mihály, Matos 
Lajos és neje úgyszintén az összes rokonság 
nevében is mélyen megszomorodott szívvel 
tudatják a forrón szeretett hitves, anya, test­
vér és sógornőnek Matos Gézáné szül. Jancsó

Ottiliának f. évi november hó 13-án este 8 
órakor, életének 30-ik boldog házasságán ik 
9-ik évében, hosszas szenvedés után történt 
gyászos elhunytat. A megboldogult drága halott 
földi maradványai f. hó 15-én délután 3 óra­
kor fognak a csúcsai sirkertben a róm. kath 
egyház szertartása szerint örök nyugalomra 
tétetni. Az engesztelő szent mise áldozat pt*. 
dig f. hó 16-án d. e. 9 órakor fog a nagyvá­
rad újvárosi róm. kath. plébánia templomban 
az egek urának bemutattatni. Mely végtisztes- 
ségtételre az elhunyt rokonai, barátai és isme­
rősei tisztelettel meghivatnak. Csúcsa, 1896 
novomber 14. Az örök világosság fényesked- 
jék neki!

* Szivarleves. Debreczenből írja levele­
zőnk: Gyarmathy János idevaló gazda valami 
mulasztásért megdorgálta a cselédjét. A leány 
rettenes bosszút forralt. Vett a trafikban egv 
szivart és befőzle a levesbe. Gyarmathy és °a 
családja érezte, hogy különös ize van a leves­
nek, de mivel éhesek voltak, mégis elfogyasz­
tották. Ebéd után oly rosszul lett az egész csa­
lád, hogy ágyba kelleti feküdnie. Orvost is hív­
tak, a ki konstatálta, hogy a betegeken niko­
tin-mérgezés jelei mutatkoznak. A gyanú rögtön 
a cseléd ellen fordult, mert megszökött a ház­
ból. A rendőrség nyomozza a méregkeverőt.

Eljegyzés. II a 1 á s z István fiatal, tö­
rekvő nagyváradi kádár iparos ellegyezte Lin- 
d e n m a y e r Pál hájói malom-bérlő és nagy­
váradi háztulajdonos szép és kedves leányát 
A n t o n i á t.

* Népszerű felolvasások s előadások. Az 
iparos segédek tovább képző tanfolyamán f. hó. 
22-től vasárnaponkint népszerű felolvasások 
rendeztetnek. Hogy mily megbecsülhetlen szol­
gálatot tehetnek a felolvasások s kísérleti be­
mutatásokkal szemléltetendő előadások nemcsak 
az iparos ifjak s önálló iparosok, de a nagy­
közönségnek is, azt a változatos és igen élve­
zetesnek Ígérkező programúiból tapasztaljuk: Dr. 
Szombatit y István. A magyar költészetről s a 
színmüvekről—«, Dr. Türr Lajos »A magyarok 
s törökök első harczairól, a politikai s csilla­
gászati földrajz köréből—«. Dr. Tóth Mihály 
és Potássy János a gálvánizmusról, vízről az 
iparban használt kövekről, levegőről, gépekről.« 
stb. értekeznek. A felolvasások ez érdekes so­
rozata f. hó 22-én nyílik meg. melyen Dr. Sar- 
kadi Lajos. A szocziálizmwst fogja (ismertetni. 
Ugyanekkor nyílnak meg a segédek szakrajz 
tanfolyamai, melyek iránt élénk az érdeklődés, 
különösen az építő iparosok, továbbá a gép­
kezelők éskazánfütÖk tanfolyama iránt, mely 
utóbbi a gépkezelői vizsgára készíti elő az 
iparos ifjakat. A felolvasások díjmentesek az uj 
reál s polgári iskolai épületben lesznek meg­
tartva minden vasárnap d. e. 11-12 óráig.

* Veress Sándor magyar hangverseny tár­
sulata a közönség egyhangú véleménye szerint, 
oly magas műélvezetben részesíti a nemesebb 
élvezet keresőket, hogy a társulat itteni sze­
replése egyértelmű a zengeiájok teljes kiszo­
rításával. melyek elvesztették a máskor téli 
idényre nekik kiszolgáiltatotl talajt. Nagyváradon 
Veress Sándor ide jövetele megkonyebbi- 
tette a rendőrkapitánynak, kit nap nap után 
ostromoltak a német zengeráj direktorok en­
gedély iránti kérésükkel s ki most már könyen és 
helyesen megtagadhatta tőlük az engedélyt. 
Veress társulata három estén ál bemutatta 
társulatának egyrésze sokoldalú képességét. 
Különösen magyar dalaik, melyeket érzéssel 
úgy, mint művészettel adlak elő. bizonyítják, 
hogy a társulat h a z a fi a s m ü k ö d é s t tel­
jesít a vidéken, a hol nemes élvezet nyújtása 
mellett szolgálja a hazafias érzés tápolását. 
Az ének az. a melylyel meghódítói leltet a 
sziveket is, és V e r e s s Sándor erre törekszik 
a német daltársulatok kiszorításával. Az estély 
tisztán családok részére van 
rendezve, bárki is elviheti családját, műn 
lesz oka pirulni, csak lelkesedni.

* Eltűnt asszony. Nagy Károly fugyí- 
vásárhelyi lakos neje szül. Prekup Anna
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, az elmúlt hó közepén eltűnt a községből 
’azóta mit sem tudnak róla, Férje most or- 
t-'iíos körözését kéri. Az eltűnt asszony 38 
^,es alacsony, vézna termetű: nyaka hátsó ré- 
szén fehér foltos.

♦ A tanonezok ismétlő oktatója. A kö­
zoktatásügyi miniszter rendezni akarja az ele­
mi népiskolai ismétlő oktatás ügyét. A tanoncz- 
iskolát nem tartó kisebb helyeken a 15 évnél 
fiatalabb iparos és kereskedő tanonezok nem 
részesülnek semmi oktatásban. Ezeket most az 
isniétlő iskolába akarja szorítani a miniszter. 
Ósszeiratja az összes iparos és kereskedő ta- 
nonezokat, és kitüntetni kéri azokat, akik 15 
,'.vnéi fiatalabbak és semmi oktatásban nem 
részesülnek.

* Korszerű. Egy vidéki kiállításon találkozik 
egy képviselő egy vidéki birtokossal, ki hires lóte­
nyésztő,

— Bocsánatot kérek, de úgy rémlik — mondja 
a földesül- — mintha mi ismertük volna egymást.

— Igaza van, felelt a képviselő, én sokáig az 
ön házánál voltam.

— Ne mondja, ön csak tréfál.
_  Eszemben sincs, hiszen én voltam a fia 

nevelője.
__ Igaz biz’a — kiáltott a báró — ön volt 

az a különös nevelő, a ki azért távozott tőlünk, 
mert . • •

_  Mert több fizetése volt Tómnak a jockey- 
nak, ki a lovát ápolta, mint nekem, ki a fiát gon­
doztam.

— Igen, igen úgy volt. No látja, hogy igazam • 
volt, mert a lovam körülbelül egymillió hasznot j 
hozott és az ivadékai még most is szép összeget 
hoznak, mig fiam már elharácsolta az anyai örök- j 
séget és négyszázezer forint adósságot csinál. Mit 
szól ön hozzá ?

— Csak azt mondom, — felelt a hajdani ne­
velőt —. hogy ez igazságos volt, ön rosszul fizetett, I 
tehát fiát rosszul trainirozták. I

* Rendőri hírek, A vigyázatlanság ál- ‘ 
dozata. Plauder Sámuel helybeli mészáros i 
iparos kocsisa P é t e r István ma délelőtt a : 
kispiacztéren elgázolta K a r a s z i n Szilárdné 
rét-utezai lakosnőt. Az elgázolt nőt lakására 
szállították, hol a megjelent orvosok konsta­
tálták, hogy csak kisebb sérüléseket szenvedett. 
— Razzia. A rendőrség az elmúlt éjjel razziát 
tartott, minek eredménye, hogy 15 csavargó 
elfogatott, kik — bar nem szívesen — újra 
viszont látják szülőföldjüket, mivel el lesznek 
tolonczolva. — Lopás. K r a j c z á r Márton 
hetes gazdája megbízásából ma délelőtt a 
piaczra ment bevásárolni, midőn haza került 
nagy felháborodással tapasztalta, hogy szobá­
jában levő ládájából keservesen összekuporga- 
tott 15 forintját kilopták. A gyanú G. R. 
ugyancsak ott lakó szakácsnőre esik, ki tudo­
mással birt arról, hogy Krajczár Mártonnak 
megtakarított pénze van.

x Dr. Mártonfy Bogdan ügyvédi irodáját 
Sál Ferencz- (Barátok) áteza, Tarrház 806. sz. 
emeletre lelte át.

x Mai számunk hirdetési rovatában veszik 
t. olvasóink M á r k u s z J ó z s e f helybeli, tö­
rekvő kereskedő árjegyzékét, melyet annál is 
inkább és különösen ajánlunk szives figyelmébe, 
mivel üzlete újonnan lett berendezve és igy 
csakis a legújabb divatu női- és 1 e á n y-f e- 
1 ö 11 ő k kaphatók, úgy szintén női-és férfi- di- 
vat-czikkekből nagy raktárt tart, mely bármely 
helybeli vagy fővárosi áruházzal kiállja a ver­
senyt és árai á lehető légszolidabbak.

x Bűvész-estély. A Fekete Sas éttermé­
ben ma vasárnap második és utolsó bűvész­
estély lesz ének és hangverseny nyel össze­
kötve, érdekes és uj változatos műsorral, fel­
lépnek ez Esmaralda nővérek akik a közked- 
vellségü duettet éneklik.

x Kárpáti Miklós helybeli fiatal kereskedő 
üzleti hirdetésére e helyen is felhívjuk ólvasó- 
ink figyelmét, miután nevezett czégnél minden­
nemű női és férfi divatezikkeket a legjutányo- 
sabban szerezheti be.

Szabad a sertés-vásár.
A sertésvész az egész országban legérzé­

kenyebben sújtotta Biharmegyét s közvetve 
Nagyváradot. Idestova két éve lesz, hogy a me­
gye községeinek jó része zárlati alatt áll; még 
alig két hónappal ezelőtt a megye 495 közsé­
géből több mint 300 község zárolva volt s 
Nagyváradra csupán a vészmentes helyekből 
lehetett azonnali leölésre behozni sertéseket.

A sertésvásárok betiltása által Nagyvárad 
város házipénztára az elmúlt és a folyó évben 
mintegy 40,000 frtott vesztett; s a közönség 
vesztesége még nagyobb, mert a sertés hús és 
zsir ára óriási magasra szökött fel.

Azonkívül a köznép és az iparos osztály 
nem szerezhette be a tavasz és nyár folyamán 
téli szükségletét, az u. n. zsirozót.

Végre felszabadult Nagyvárad sertéspiacza 
a zárlat alól, a mennyiben vész mentes 
helyről szabad eladásra és tovább tar­
tásra sertéseket behozni Nagyváradra.

Csak természetes, hogy a sertések a most 
megnyilló nagyváradi piaczon igen drága és 
keresettek lesznek, de most már kilátásunk van

I arra, hogy a deczemberi országos sertés vésárt
| megtarthatjuk.

A sertésvásár megnyitására vonatkozólag 
a rendőrkapitányi hivalal a következő hirdet­
ményt bocsátotta ki:

Hirdetmény.
Nagyváradváros rendőrkapitányi hivatala 

részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a városi­
tanács 15286/896. sz. rendeletével városunk 
területe a serlészvész aluli zárlat alól feloldat­
ván. a sertésvásárok tartása megengedtetett, 
ennélfogva a v é s z m e n t e s helyről szár­
mazott sertések piaczunkra behajthatók.

A városunk területére behajtott sertések 
j árlat a in azonban kitüntendö, 
hogy azok v é s z m e n t e s helyről szár­
maznak; mert csak is az ily járlattal ellátott 
sertések fognak a vásárba bebocsáttatni.

A sertésvészszel fertőzött és korlátozás 
alatt álló községekre vonatkozó miniszteri ren­
deletek továbbra is fennállanak, tehát az ily 
községből származó sertések, a beszerzendő 
alispáni engedély és hatósági állatorvosi bizony­
lat mellet — mint eddig — csak is szekéren 
a vámsorompóig szállíthatók, honnan a járlat 
előzetes bemutatása mellett s csak akkor ha 

! igazolva lesz, hogy levágatás czéljából eladat- 
í tak: szállíthatók a vevő lakására.

Az ily fertőzött helyről származott serté-
” semsek azonban megmázsáltatás czéljából 

szállíthatók be a sertés piaczra.
Nagyvárad, 1896. november 13-án.

Gero Armin, 
hely, rendőrkapitány.

— Fair Play. Sehol oly hamisan nem 
játszanak, mint nálunk a politikában. A lefolyt 
monstre választás tanúsítja ezt. Szemere Mik­
lós fair playt, az az tisztességes játékot ajánl 
a hatalom politikusainak, urias modorban, elő­
kelő hangon irt röpiratában, mely minden 
könyvkereskedésben 30 krért kapható Szemere 
irói talentummal vonatkoztatja állapotainkra 
diplomatiai szolgálatai következtében szerzett 
tapasztalatait. Elitéli a hazudozást és erőszakot, 
A Fair Play nagy feltűnést kelt mindenfelé 
nemcsak Írója egyéniségénél fogva, de tartal­
máért is. A Fair Play alig jelent meg, már is 
kapkodják és dicsérik. Mint értesülünk, német 
és franczia nyelven is meg fog jelenni. A kül­
földi sajtóban is viszhangra találnak a röpirat 
igazságai. Ajánljuk azoknak, kik az igazságot 
szeretik, a hazugságot

— Scotti hires 
számára megjelent a 
4 kötetre, 100 ivre . . 
frt 50 kr. Az év minden napjára közöl elmél­
kedéseket a vasár- és ünnepnapi evangéliumok 
alapján. Szellemes gondolataival egyrészt esz­
ményi világításban mutatja be papi hivatásunk­
kal, másrészt képesekké tesz sőt ihletségbe is 
hoz lelkes szent beszédeket tartani (a hétnek 
hét napjára való tekintettel hét éven keresz­
tül is.) Fönséges eszméi folytán a megszégyenü- 
lés félelme nélkül bátran lehet e becses müvet 
a ft. papság kiváló figyelmébe ajánlani. A for­
dító czime: Adjutus Secundus áldozár, Szatmár 
kath. főgymnasium. Kívánatra megtekintés vé­
gett is meglehet a művet kapni.

elítélik.
elmélkedéseiből papok 
Il-ik kötet. Az egész mű 
terjed, ára kötetenkint 1

SZÍNHÁZ es művészét.
Játékrend. Magy. kir. operaház. 1896. 

november 16-tól, november 22-ig. Hétfőn. 16-án 
A várszínházban: A nürnbergi baba. Sylvia. 
(lábos. Beck, Dalnoki, Hegedűs, Müller, Carbone, 
Pini. Kedden, 17-én: Fidelio. Sedlmair, Ábrá- 
nyiné. Ney D., Szendrői, Kiss, Arányi. Szerdán, 
18-án: Jó éjt Paulaion nr! Corvin Mátyás. 
Tous les trois. Abrányiné, Kaczér. Válent, He­
gedűs, Dalnoki, Várady, Pewny, Beck, Müller, 
Carbone, Pini. Csütörtökön, 19-én: Tannhäuser. 
Sedlmair, Perotti, Takáts, Ney D. Pénteken, 
20-án: Fekete domino. Nap és föld. Abrányiné, 
(lábos, Rotter, Arányi, Kiss. Beck. Müller, 
Carbone, Pini. Szombaton, 2t-én: Bajazzők. 
Bécsi keringő. Vasquez, lakáts, Perotti, Ker­
tész. Vasárnap, 22-én: A bolygó hollandi. 
Sedlmair, Válent, Szendrői, Beck, Kertész. 
Ezen előadások bármelyikére előre lehet jegyet 
rendelni Rózsa Gyula, a M. K. Operaház pénz­
tárnokánál, a hely árának levélben, utalvány­
nyal, vagy sürgönyileg való beküldése mellett. 
A jegyek átvehetők a hajós-utezai nappali 
pénztárnál az előadás napján 10 órától 1-ig 
és 3-tól 6-ig, az előző napon pedig 10 órától 
1-ig. Darabváltozás esetén a jegy érvényessége 
megmarad, de kívánatra a pénztár a beküldött 
összeget visszafizeti.

Igazságszolgáltatás.
EGYESÜLETEK.

Felolvasás a „Réti Népkör«-ben. A »Réti 
Népkör« egyleti helyiségében (Nagyfürdő-utcza, 
Servánszky-féle ház) f. hó 22-én, vasárnap 
este 6 órakor Dr. Rózsa Mór egyleti tag felol­
vasást fog tartani, a mely felolvasáson nem 
egyleti tagok is szívesen láttatnak. A tél folya­
mán még több érdekes felolvasás lesz.

IRODALOM.
__ A Szigligeti Társaság matinéja. Ma 

vasárnap délelőtt 11 órakor tartja meg nagy­
érdekű felolvasó ülését a nagyváradi Szigligeti 
Társaság, a kir. jogakadérnia dísztermében. Ez 
alkalommal E n d r ő d i Sándor, H u z e 11 a 
Gyula és Fehér Dezső olvasnak fel költemé­
nyeket és prózát. Délben Endrődi Sándor tisz­
teletére diszebédet rendeznek, melyen részt ve­
hetnek azok is, ki nem tagjai az irodalmi tár­
saságnak.

Életfogytiglan fegyhásra Ítélt 
gyilkos.

Ez év junius 9-én Debreczenben egy 
Nyári József nevű 20 éves suhancz megölte 
B o t Mária nevű asszonyt, hogy tőle pénzt 
rabolhasson lumpolásra.

A debreczeni kir, törvényszék tegnap előtt 
tartotta meg a bűnügyben a végtárgyalást, 
melynek során a gyilkos egész nyugalommal a 
következőkben adta elő a gyilkosság elköve­
tését:

A gyilkos Nyári József Tóth János borju- 
husmérőnél kocsiskodott, akinek szomsédságá- 
ban lakott a meggyilkolt Bot Mária. Nyári Jó­
zsef gyakran hozta haza a meggyilkoltnak 
pertékáját a piaczról s ezért nem kapott soha­
sem semmiféle ajándékot. Ez nagyon bántotta 
s megkérdezte a gazdasszonyát, hogy talán nin­
csen semmije ennek az asszonynak, hogy in­
gyen kívánja az ő szolgálatát. Gazdasszonya
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szavaiból megtudta, hogy Bot Máriának sok 
pénze van s ekkor megérlelődött lelkében a 
gyilkosság szándékos elhatározása, hogy Bot i 
Máriát megfogja gyilkolni s a pénzét, a me- j 
lyet a ládában vélt feltalálhatni — elrabolja. ‘ 

A gyilkosságot megelőző vasárnapon, mi- ! 
1 

kileste, hogy Bot Mária reggel j nY‘lt mező, egy bokor nélkül; a másikon erdő, 
■ oh de mily messze. Megfordult s szél-sebesen 
; iramodon az erdő felé.

— Korán van, korán majdnem egy per- 
aldo- czel — szólt a kocsis a szánban ülő úr felé ! 

fordulva. — Nem kelleti volna még a kutyá- í 
; kát elereszteniük. —

Nem ugr >1t meg előlünk — kiáltott Káz- 
mér a szenvedélytől felhevülve. Felállva kivette 
a kocsis kezéből a gyeplőt s az ostorral rá­
csapott a lovakra, őrületes galoppra ösztökélve 
azokal. Daczára a nagy hónak, a kutyák kitar­
tottak s a lovak versenyt száguldtak velük. Ha 
az erdőbe ér a vad, el van veszve; csakhogy 

, messze volt még.
— Kozák — jól van előnyben van — 

no még egy kis erőfeszítés — kiabált Kázmér 
felállva a szánkában — Majd elérték a rókát. 

, Ha! De mi van wandával? Elmarad —
. — A hó, a hó, uram, túlságos mély — 

kiáltott a kocsis. — Es most vége -— mert u 
második kutya belesüppedt a hóba.

— Olt van még Kozák — felelt Kázmér, 
újra megcsapva a lovakat. De alig hogy ki­
mondó, kozák is megállóit, farával a hóba sű- káI „ moivotn/.i; » • o lyedl; kieviczkélt azután még pár lépést ro- ■ b° ’J1 meIYelvnelv tag]a volt, 
hant, ismét fennakadt s kedvét veszítve, elnvúlt 
a földön. Róka úríi most már markába ne- 

. vethetett volna; de tagjaiban még mindig ré­
mület honolt s nem is hagyta el inig nem az 
erdő egyik zugában szabadon nem érezte ma­
gát. A mint lélekzethez jutott, első dolga az 
volt, hogy megfogadta, a fogolyt nem bántja 
többé. i

Xénia pedig félelemmel telve kapaszkodott 
a szán oldalához. Hozzá volt, szokva a gyors 
menéshez, de ily őrülten még jármű nem ro- i 

; hant vele soha. Az utólsó tiz perez aligha oko- : 
zott neki kisebb félelmet mint a rókának. Káz­
mér bánni kezdte figyelmetlenségét s ugyan­
csak erősitgette, hogy ha száz évig él sem bo- ! 
csatja azt meg magának.

' — Vájjon hol maradhattak a többiek — i
kérdezte Xénia.

— Oda át látok egy szánt, mely nyilván 
egy rókának a nyomában van; a va ászoknak 
ne láballankodjúnk. Vájjon ki lehet? Az Lu- 
czián! —

; Es Viczia — szólt Xénia a megjelölt .
irány felé pillantva. I

i — Ugyebár, ők jól megértik egymást? pe­
dig Luczian nem akart reggel szánra ülni. — > 

Az elindulás nehézségekkel járt. Öl szánkó 
állott a nemesi udvar előtt. A vadászat legelső

■ szabálya úgy hozta magával, hogy az. egyes
■ szánkák elmaradjanak egymástól, hogy igy úgy 

nézzenek ki a bennülők mint valami ártatlan 
útitársaság. Kázmér szörnyen szepegett, midőn 
majdnem egy oly hölgy mellé osztották be. ki 
immáron vagy negyven tavaszt látott. Egy óra 
telt el vitatkozással s manövrirozással. Valami 
fiatal óriás fáradozott azon, hogy Xéniát elhó- t

■ ditsa; de a fen ntemli tett hölgy hasonló erőfe- i 
szitéseket tett ezzel a fiatal óriással szemben. 
Egy kolerikus öreg úr mindig csak azt hajtotta, ! 
hogy mindenütt újítást lát s mennyivel rosszab- i

. bak a mostani vadászkutyák a régieknél; s a 
í vendégek közt ott sürgőtt-forgott a házi úr. 
: azon fáradozva, hogy mindenki iránt szives legyen 
i — Meglehetős hideg mulatság — súgta 

Luczián Kázmérnak. — Én valószínűen az 
i (»regekkel viszamaradok.

Kázmár pedig észrevette, hogy az a fiatal 
óriás épen készül beszállni Xénia szánkájába. 

, Bocsánatot kérek, az az én helyem — szólt 
Kázmér, erősen szeme közé nézve a fiatal em­
bernek s ez szegény eloldalgott s szánalmas 
mosolylyal bízta rá magát a negyven tavaszra.

Ez egyike volt ama alkalmaknak, midőn a 
lengyel illemszokas némi korlátozást szenvedett 1 
s midőn Kázmér Xénia mellé leült — mint i 
később róka úrfi — maga is nászúira gondolt. : 
S e gondolat mint tüzet hajlá a vért ereiben I 
s szive sejtelmes örömtől vert. 1

(Folyt, kőv.) i

után előző héten folytonosan a gyilkossággal 
foglalkozott s
mindig odahaza marad, mert előbb a nővére 
Darócziné megy fel a piaczra, elhatározta, hogy 
hétfőn hajnalban meggyilkolja kiszemelt 
zatát. A gyilkosság előtt való este megvacso­
rázván, lefeküdt, azonban később felkelt s egész 
éjjel bolyongott az utczán, azt gondolva, hogy 
ha odahaza nem lesz, hát a gyanú nem há­
ramlik maid reá. A gyilkossághoz kiszemelt 
botot magához véve a kéri lésen keresztül ki­
mászott hazulról. Hajnali 3 órakor elindult a 
gyikosság végrehajtására s miután meggyőző­
dött arról, hogy özv. Darócziné, az áldozat test­
vére nincs odahaza a földön megtalált kulcs­
csal a kzput kinyitotta s bement a Bot Mária 
szobájába. A mikor a szoknyát a fején keresz­
tül Bot Mária magára vette, a gyilkos odaug­
rott s a hozzá háttal álló asszony fejtre bot­
jával nagyot ütött. Mikor Bot Mária az ütésre 
jajszót hallatott, Nyári még egyet ütött rá, 
mire az asszony összeesett; mire megfojtotta 
egy kendővel áldozatát.

Ezután motozni kezdett a szobában, szét­
hányt mindent, de a legszorgosabb kutatás da­
czára sem sikerült a pénzt megtalálni, pedig 
minden áron pénzhez akart jutni, ez volt a 
szándéka.

A tanuk kihallgatása után az ügyész halál­
büntetést kért kimondani a gonosztevő fejére. 
A törvényszék azonban az enyhítő körülmények 
figyelembe vételével életfogytig tartó fegyhaz 
büntetésre Ítélte Nyárit.

a kocsis felé előre hajlik. Fél szemmel pis- < 
lantva megfigyelte ezt a róka s egyszersmind 

j észrevette, hogy a szánka fenekére terített ta- | 
j karó alatt valami eleven mozog. Mi kukucskált 
j a takaró széle alól? egy agár hegyes orra! Ha- 
I lálos félelem fogta el a róka szivét; látta, mint 
| tolják félre a takarót s hogy ugrik kél hegyes 

orrú szörnyeteg le a földre. Egyik oldalon a i

TÁVI RAT 0 K
Bánffy a király előtt.

Bécs, nov. 14. (Saját tudósit, távit) 
Báró Bánffy Dezső miniszterelnököt 
király ő Felsége másfél óráig tartó kihall­
gatáson fogadta.

Kirabolt halott.
Budapest, nov. 14. (Saját tud. fáv.) 

Az izgatottság a főváros közönségénél a 
dr. Korotnai esetéből kifolyólag a 
legnagyobb. Úgy mint becsült polgára a 
székes-fővárosnak s mint tagja a törvény­
hatóságnak, a legjellemesebb embernek 
ismerték dr. Korotnai Kricket. Eddigi sze­
replése csak bizalmat, elismerést szerzett 
személyének. A lopás hire ezért nagy 
megütközést kelteit.

Az ösmerősök egész nap tódultak la­
kására, mert nem akartak hitelt adni a 
lapok közleményeinek. A látogatók közül
senki sem nem találkozhatott 

Dr. Korotnai tiszti orvosi
lemondott s kilépett az összes klubbok-

vel e.
ál fásáról

Sajtó tárgyalás. Az év végéig keresztül 
akarja hajtani a nagyváradi sajtóbiróság az ösz- 
szes folyamatban levő sajtó ügyeket, hogy a 
jövő évi eszküdtszéknek ne legyen baja az° idei 
sajtóvétségekkel. A Schveiger József nagyhal- 
niágyi lakos által N i k o l i t s Döme aradi 
ügyvéd ellen indított sajtóper végtárgyalását 
deczember 17-ére tűzte ki M ilye Gyula kir. 
táblabiró. a nagyváradi sajtó’ bíróság ve­
zetője.

Zsebeld ki felebarátodat.
REGÉNY, 

lila: GÉRARD R, ».
Utóbbi időben kitűnő dolguk volt a 

káknak. A hideg jeges sarkantyúja mind 
sökké tette azokal. Nappal fogoly, éjjel házi 
szárnyas, mily ideális dolgok egy róka életében! 
Meglepték a , tyúkólakat, megtizedeltek a ka­
csás tavakat, és sok gyenge csibét hozlak nagy 
örömmel haza, hogy otthon vörös családjuk 
körében fogyaszszák el azt. Amint nőtt a hi­
deg. mindig bátrabbak és bátrabbak lettek; el­
hódítva a hízott libák vérétől, józan eszüket 
vesztetlek. Szárnyakból álló lénykoszorún át 
úgy látták a világot, mintha az egy nagy tyú­
kól volna, az emberek meg úgy’ tűnték fel, 
mint aféle együgyű rabszolgák, kis tyúkot és 
réczét hizlalnak — a rókáknak.

Róka úrfi kitünően meg tudja különböz­
tetni a puskacsöveklől meredező szánkát az 
ártatlan járműtől, mint a milyen a többek 
közt az is, mely a hófödle mezőn szembe jő 
vele. Éppen azzal foglalatoskodott, hogy egy 
igen kövér foglyot felhajtson s nem tartotta 
érdemesnek, hogy ezen utasoknak kitérjen az 
útbólegy fiatal pár, biztosan nászuton.

Egyszerre csak azt veszi észre, hogy a 
szánkó lakói meglehetősen érdeklődnek iránta 
Egyenesen feléje tartott « ^n, gyorsan futva 
a fehér síkon. S felemelkedik a nő kísérője s

39 
ró- 
hő-

»

Téves volt az a hir, hogy eltűnt. 
Egész délelőtt otthon volt s betegen 
feküdt

Előzőleg az a hir terjedt el a kerü­
let izgatott közönsége körében, hogy reg­
gel korán eltávozott s nem lelik sehol.

Tény, hogy délelőtt kiakarták hall­
gatni, de betegsége miatt nem jelenhe­
tett meg.

Az első kihallgatás után azért nem 
tartóztatták le, mert H e t s Ödön ügy­
véd, Korotnainak régi barátja, felelőssé­
get vállalt érte, hogy úgy az eddigi, mint 
a netán még ezután felmerülendő hiá­
nyok fedezhetők lesznek Korotnai vagyo­
nából.

A mérgezésről elterjedt s 
valószínűnek látszó hírek nem 
meg a valónak.

Felmerült különben a rendőrségnél az 
a feltevés is, hogy dr. Korotnai még töb­
bet lopott, mint a mennyinek hiányát 
gondolják s mint a mennyit a szeren­
csétlen ember visszatérített.

A rendőrség szigorúan őrzi; körül 
véve detektivekkel.

Ma délben B érez y rendőrkapitány 
felkereste P o I o n y i Gézát, dr. Korot­
nai ügyvédjét és vele a rendőrségre haj­
tatott. Bérczy rendőrkapitány kihallgatta, 
minden jegyző jelenléte nélkül Polónyit, 
mintegy bizalmas értesülést akarván sze­
rezni a gyanúsított orvosról.

Délután fél 1 órakor Bérczy ka­
pitány kocsin elhajtatott; hogy hova, nem 
tudják.

Dr. Korotnai bűnösségében 
most már a rendőrség éppenséggel nem 
kétkedik.

Mikor tegnap Bérczy kapitány kihall­
gatta s hirtelen fordulattal azt a kérdést 
intézte hozzá, hogy mi vihette a bűnre 
a mely most már úgysem tagadható. Azt 
felelte a megtört ember, hogy a pénz 
\ „ ! elcsábította. Se­
gítségére volt mintegy de- 

c s e 1 é d 1 e á n y is, aki 
a közös lopásra.

nagyon 
felellek

ördöge

m o n a <
b i z t a t t a

Dr. Korotnai, daczára hogy lutheránus.
B á n Sándor ferenczrendi szerzetes ház-
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főnököt hivatta, akinek keblére borult s 
könyező szemekkel vigaszt kért.

A fővárosi rendőrség kommünikét adott 
ki a lapoknak, a melyben kijelenti, hogy 
az ügyet átteszi a bünfenyitő bírósághoz. 
A bankoknál ismételten találtak ezrekről 
szóló eltulajdonított összegeket.

A szerb király utazása.
Belgrád, nov. 14. (Saj. tud. táv.) Sándor 

király a jövő pénteken indul Bécsbe, a hova 
25-én érkezik. A szerb király kíséretében utaz­
nak Rasicz udvari marsai, hadsegédjei Solaro- 
vics, Nikolavevics és Andorovics, valamint Mi- 
locevicz titkárja.

Búcsúzó polgármester.
Budapest, november 14. (Saját tud. táv.) 

A főváros közszeretetben állott polgármestere 
ma búcsúzott el a főváros tisztviselőinek kará­
tól. A távozó polgármester bucsuzójában meg­
pendítette azt a ragaszkodás-szülte érzelem 
hangját, melylyel egész működésében, hivatalos­
kodásában szóval és tettel hirdetett. Ger- 
1 ó c z y polgármester meleg hangon válaszolt. 
A tisztviselők emlékiratot adlak át a távozó 
polgármesternek, melyben hálával, elismerés­
sel adóznak a távozó erényeiről, érdemeiről 
és az elért sikerről, melyet csak oly fenkölten 
gondolkozó főnök alatt valósíthattak meg, 
mint Kamermayer.

Fiume lemondott polgármestere.
Fiume, nov. 14. (Saját tudósítón táv.) 

G i o 11 a podesta lemondását, miután azt fel­
kérésre sem akarta visszavonni, a tegnapi köz­
gyűlés mély sajnálattal vette tudomásul. Emlé­
kül a város egyik főbb utczáját és a vízveze­
téket nevéről fogják elnevezni, arezképét pedig 
a tanácsterembe kifüggesztették.

A szerbek a párisi kiállításon.
Belgrad, nov. 14. (Saját tudósítónk táv.) 

A szerb kormány elhatározta, hogy az 1890-ben 
Párisban rendezendő világkiállításon Szer­
bia hivatalosan részt vesz. És 
még a mostani skupsina elé kerül a világki­
állításra szükséges előleges költségvetésre vo­
natkozó» költség előterjesztés.

Szerb hajdúk elfogatása.
Budapest, november 14. (Saját tud. táv.) 

Belguádból sürgönyzik. hogy hét szerb hajdú, 
akik Bulgáriába szöktek, s a negotoni kerületből 
valók Widdin és Lompalánka közt elfogattak.

KÖZGAZDASÁG.

A gazdasági egylet ülése.
A biharmegyei gazdasági egylet választmá­

nya tegnap, szombaton délelő't tartotta ülését 
a megyeház kistermében. Fontos gazdasági ér­
dekeket vitattak meg.

Szabó József elnöklete alatt jelen­
voltak :

Tisza István, alelnök. Balázsbázy Bertalan, 
Beöthy László. Bereczky Géza, Klobusiczky 
Béla. Markoviig Antal, örley Kálmán, Racsek 
János. Száhlander Károly. Szunyogh Lóránd, 
Szunyogh Zsigmond, Márkus László, h. pénztár­
nok, VFeingärtner Andor titkár.

Az ülés megnyitása után előterjesztette, 
hogy a földmivelésügyi minisztérium kerületen­
ként állattenyésztési felügyelőségeket szerve­
zett. A kerületi felügyelő Málnássy Ferencz.

Tudomásai vették.
A mezőgazdasági termékek és czikkek 

hamisításának tilalmazásáról szóló törvény vég­
rehajtásáról miniszteri rendelelet köszönettel 
fogadták; épen igy a magyaróvári növény ter­
melési kísérleti állomás jelentését.

A debreczeni dohánybeváltó felügyelőség 
értesíti az egyletet, hogy a megyei dohánytala­
jok használatánál 3 éves vetés forgatást enge­
délyezett. A lapokba közölve volt; tudomásul 
vették.

Ezután Tisza István referált a IV. országos 
gazdasági kongresszusról. Az előterjesztés az 
volt, hogy a gazdasági egyletek szövetségét 
megalkossák.

T i s z a István jelentette, hogy ők elvi­
leg hozzá járulnak a javaslathoz. így azonban 
hogy több gazd. egyl. kiküldöttével megállapít­
sák a módozatokat, a melylyel a vidéki egy­
letek is beléphetnek a szövetségbe.

A megállapodás pontjait a választmány 
magáévá tette s megbízta az elnökséget, hogy 
ez alapon járuljon hozzá a szövetkezet létesí­
téséhez.

Erről úgy az orsz. gazd. egyesületet, mint 
a vidéki társegyleteket értesítse az elnökség.

Wertheimstein Alfréd lótenyész­
tési bizottság elnöke felkéri az egyletet, hogy 
lótenyész-bizottságot egészítse ki s járásonként 
1—1 bizottsági tagot válasszon.

Megválasztottak:
1. Közp mt járásba: Szunyogh Loránd; a 

szalárdi járásba Ertsey Zsigmond; a inargittai 
járásba Klolvsitzky gr. Pongrácz Vilmos; a 
érmihályfalvaiba Erős Zoltán, a derecskéibe 
Bernáth István, a ni.-keresztesibe Piathy Mik­
lós; az b. ujl'a uil a Szilágyi Jenő, a cséffaiba 
Markovii.-? Károly; a tordaiba gr. Korniss Ká­
roly, a szalontaiba ifj. Tisza Kálmán, a tenkei 
és beéii járásba ifj. Nadányi Miklós, a belénye- 
sibe Szentgyörgyi Miklós, a m.-csékeibe Korda 
Andor, a vaskohiba György Géza, az élesdibe 
Juricskay Zoltán.

Következett Rátkay József jelentése a 
selyemtermelés első, kezdeményező évéről. Rát­
kay a legkisebb részletekig kimutatja, hogy mi­
lyen e r k ö lesi és anyagi eredménye lehet a 
csekélynek látszó) s^lyemtermelésböl éppen a 
legszegényebb népnek s feltünteti azt a sikert, 
a mely saját, egyéni fáradozásának is volt, a 
megye nagy részén; ott t. i. a hol nem kicsi­
nyelték. hanem teljes mértékben felfoghatták a 
selyem tenyésztés has zn o t h a j t ó voltát.

A gazdasági egylet választmánya teljes el­
ismerését fejezi ki R á t k a y Józsefnek a me­
gyében elért sikerei felett. A további segélye­
zést az eddigi szép eredmény után érdemesnek, 
helyén valónak tál á 1 j a. Felhívni 
határozta Rátkay Józsefet hogy újabb segély 
iránt annak idején kérvényét nyújtsa be az 
egylet választmányához.

M.-Lázur községe az iránt kérelmezett az 
egylethez, hogy eszközöljön ki a községnek 9 
tenyészkant; — vagy teljesen ingyen, vagy rész­
let fizetésre. — A kérelmet az állattenyésztési 
felügyelőséghez utasították.

Báró M a n n s b e r g Ernő pénztárnoki 
állásáról lemondott s 100 frttal az alapilé) tagok 
sorába lépett.

Báró Mannsberg Ernőt az alapító) tagok 
közzé felvették, de a pénztárnoki állásról való 
lemondását nem fogadták el; óhajtva és remélve, 
hogy egészségét mielőbb visszanyerje s hasz­
nára. javára legyen az egyletnek.

Ezzel az ülés véget ért.

Termékeny gyümölcsfajok.
Miért áll annyi alkalmas föld kopáran, 

befásilatlanul? Miért éktelenkedik olykor a 
burjánok és gaztik erdeje ott, hol finom, sze­

met-lelket gyönyörködtető körték, baraczkok 
pirulhatnának? — Mi tart annyi embert vissza 
a faültetéstől?

Sokakat az, hogy nincsenek meggyőződve 
a faültetés hasznosságáról, nemes voltáról, an­
nak az emberi kedélyre és testre gyakorló üd­
vös befolyásáról; ezekre ellehet mondani: igrioti 
nulla cupido. Másokat ellenben az tart vissza, 
hogy nem bíznak munkájuk sikerében. Félnek, 
hogy lesznek ugyan gyümölcsfáik, de nem lesz 
termésük. Élénk érzülettel, fogékony lélekkel 
hajolnának ők a természet tiszta örömei felé, 
készségesen foglalkoznának a hasznos és szép 
gyümölcslenyésztéssel; de egy-két sikertelen 
próbálkozás, más embereknek, szomszédainknak, 
ismeróseinknek a gyümölcsészet iránti meg- 
mozdithatlan közömbössége, előítélete, lebeszé­
lése, végleg kedvűket szakítják.

S e mellett rohan az idő, feltartóztathatla- 
nul múlik el 10—15 év. Talán maguk sem 
gondolják: mennyi nemes örömtől fosztották 
ineg magukat; példájuk, kitartásuk mennyi 
hasznosat eredményezhetett volna s hogy a jól 
választott gyümölcsfajok immár mily szép jö­
vedelemhez is juttatták volna! Szép jutalomhoz 
— megnyugtatóhoz és édeshez; mert hisz kezük 
munkájának, saját fáradságuknak eredményéről 
van szó.

A gyümölcsfatenyésztés előhaladása mélyen 
benyuhk a közgazdaság, közjóllét, közegészség, 
szépészet, sőt az ízlés finomodásának, a közér­
zület nemesbedésénck fontos kérdéseibe is.

Tagadhatatlan ugyan, hogy a gyiimölcsfa- 
t tenyésztéshez minden készültség, óvatos és ok­

szerű körültekintés nélkül hozzáfogni nem lehet; 
hisz már a faültetésnél mily botlások, mily 
hibák követtelnek el (megannyi kiinduló pontjai 

[ a sikerb'leiiségnek és elkedvellenedésnek), pedig 
hát a faültetés ténye maga még csak kicsiny 
része a helyes gyümölcsfatenyésztésnek, mely­
nek sikere még sok más tényező figyelembevé­
telétől van feltételezve; mindazonáltal az akarat 
szilárdsága itt. is előbb-ulóbb mindig diadalt 
arat.

Szeressük csak gyümölcsfáinkat; készítsük 
jól el a helyei, hova ültetni szándékozunk, méc­
sük meg éles késsel az ültetendő fa gyökereit, 

’ adjunk a gyökerekhez omlós jó földet, iszapol- 
juk be alaposan — s nem lesz panaszunk, 
hogy egyeli n egy Iá is valaha kimaradt volna.

• Persze mindez még csak a fa megfogam- 
zását biztosítja csupán és nem mindég egy­
szersmind annak folytonos -gazdag diszlését, 
egészségét, bő termékenységét, a gyümölcsök 
magas becséi.

( Vannak áldott talajok és éghajlatok, hol a 
gyümölcsök minden neme s a nemek minden 
fajtája a legszebb eredménynyel tenyészthető; 
ilyen pl. a Szilágyság, ilyen a mi Biharorszá- 
gunk majd minden talpalatnyi földje; hacsak 
valami meszes, terméketlen vagy egészen kiélt 
talajba nem kerülnek fáink, ha máskülönben a 
fákat védjük, ápoljuk, a fák alját porhanyóan 
s mindég tisztán tartjuk, munkánk sikertelen 
nem lehet. A rossz föld is megjavítható földfor­
gatás. gödrözés, trágyázás által.

A termékenység szempontjából válaszszák 
jól meg a j'yümölcsfajtákat. Rendkívül nagy 
külömbség van alma és alma, körte és köpte 
közt termékenység, edzettség, épség és jóságra 
nézve. Mig egyik faj folyton betegeskedik (főleg 
nem neki való) körülmények között) gyümölcsöt., 
mutatónak is alig terem; addig a másik fájá­
nak vig növésével, meglepő egészséges külalak­
jával s oly termékenységgel válik ki, melyet 
korlátozni vagyunk kénytelenek. Ilyen pl. hogy 
egyre rámutassunk a Téli Arany parin én 
alma; fája egészséges, edzett, meglepő ép s 
oly termékeny, hogy tnár a faiskolában (3-ik 
4—ik évben) gyümölcspeczkeket hajt, virágzik s 
esetleg gyümölcsöt is hoz s talán ez a faj az, 
mit még ily megetőltétés sem képes tönkre­
tenni. A körték körték közül ki ne ismémé a 
Csdszárkörte, (őszi pergamen) ez oly finom 

; fajnak egészséges, pompás edzett voltát »rend­
kívüli termékenységét; a nyári körték kürt ott 

! van a kitűnő Nümos körte, a téli körték közt 
i a remek Téli Esperes. Persze, ha az almák 
i közül a Téli Fehér Cálvilt, a körték közül a 
; Totleben Tábornokot, vagy pl. a szilvák sorá­

ból a Coe Aranycsepjét választjuk, úgy kérés 
gyümölcsöt fogunk szüretelni.
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Midőn az ültetendő fajokat megakarjuk vá­
lasztani, igen jó lesz tekintettel lenni a helyi, 
vidéki fajtákra; minden vidéknek vannak gyü­
mölcsei, melyek ott régen és előszeretettel te- 
nyésztelnek, a teleket jól állják ki, ellenségek­
kel szemben edzettek, termékenyek. Ezek gyü­
mölcseit magunk megizlelhetjük, ojtógalyat ma­
gunk vághatunk, avagy a közeli faiskolákban 
bizonyára, mint kész csemetéket beszerezhet­
jük; ezekben aztán — mert minden tulajdon­
ságukról magunk győződhetünk meg — nem 
csalódhatunk.

Ily termékeny fajok ültetése mellett alig 
leend valaha okunk a fák terméketlensége 
miatt panaszkodni.

Szabadon álló nagy gyümölcsösökben, hol 
órási nagyságú magastörzsü fák vannak, min­
den évben nagy termésre számítani nem lehet; 
ily régi nagy fák egyszerre sokat teremnek 
köbölszámra teremnek, de azután egy-két évet 
pihennek. E pihenés oka részben egy-egy év 
óriási termése, mely őket kimeríti, részben az, 
hogy a talajt már kihasználták s időbe és mun­
kába kerül, mig ismét annyi tápanyagot sike­
rül felhalmozniok, mi egy nagy terméshez 
szükségeltetik.

A ki lehetőleg évről évre akar gyümölcsöt 
‘ az a házi kertekbe (védett helyekre) ültetendő 
törpe vagy féltörpe fák által érheti el. Ezeket 
nemcsak kezelni, gondozni könnyű; de a túlsók 
termés is megritkitható, miáltal a meghagyot- 
tak szebbek, jobbak lesznek, a fa pedig nem 
merül ki. I

Továbbá, miután ezeket trágyázni nemcsak 
egyáltalán lehet, de sőt könnyen s biztos ered­
ménnyel trágyázhatók, a szükséges tápanyag 
folyton rendelkezésére áll a fának, évről évre 
elkészíti a gyümölcsrügyeket, (július, augusztus 
hóban) melyek jövő tavasszal virágoznak és te- ; 
remnek. |

Különösen áll ez az igen termékeny fajokra I 
mert ezek különben sem képesek igen nagy j 
fává növekedni, vad alanyon is féltörpe fákat ■ 
alkotnak, a nagy termékenység nem engedi 
erősen fába nőni: de ép ezért megérdemlik, I 
hogy jó földbe ültessük, messük, trágyázzuk s i 
minden kitelhető gonddal ápoljuk őket. i

Budapest közönsége sokszor elragadtatás­
sal szemléli azokat a nagy és rendkívül szép j 
körtéket, melyeknek súlya alatt a Margit szi­
get zwergii fái hajladoznak. A köröndök szé- | 
lein vannak e fácskák úgy 5—6 méternyire I 
egymástól; egészséges, szabályos alakú erőben ■ 
és gyümölcsben gazdag féltörpe fák, melyek 
sem szélességben, sem magasságban nem igen 
haladják túl a 3],a métert elágazásuk mindjárt 
a földnél kezdődik.

Első tekintetre mindenki azt hinné, hogy i 
e fák vagy birsbe, vagy galagonyába vannak | 
ojlva, pedig hát vad alanyba vannak nemesítve, I 
igy a fák erősebbek és tarlósabbak. Az igen i 
termékeny fajok amúgy sem nőnek valami • 
igen nagyra; azon egyedeken pedig, melyek í 
tulerős növekedéshez kezdenének, — eret vág­
nak. A főgyökeret, vagy egy-két vastag mellék­
gyökeret — a többi gyökér gondos kímélése 
mellett — simán elmetszik. Igy a fák beszün­
tetik a buja növekedési s gyümölcsrügyeket 
fejlesztenek. '

Tagadhatatlan ugyan, hogy az ily gyökér­
metszések épen nem mozdítják elő a fa hosszú 
életét s nagy vigyázatot tételeznek fel, nehogy 
tnlságba menjünk; de az is igaz, hogy a ter­
méketlen fák általa termésre kényszeríthetők, 
féltörpe alakban megtarthatók, könnyen kezel­
hetők, bőven teremnek, kisebb kertekben is 
helyet foglalhatnak, a rajtuk termelt gyümölcs 
minőségileg kitűnő, sokkal nagyobb is," mint a 
szálas iákon; a szelek nem tizedelik annyira 
meg a gyümölcsöt s ha óvatosan történnek a 
gyökérmetszések jó ápolás mellett czélszerü 
trágyázás mellett a fák évek hosszú során el­
szolgálnak.

A törpe fák jó szolgálatot tehetnek a gyü- 
mölcsészet megkedvelésére, gyümölcsészeti is­
meretek szerzésére, alkalmas átmenetül tekint­
hetők a pomologiával való kiterjedtebb foglal­
kozáshoz. S akik nem eladásra, hanem csak 
saját szükségletük fedezésére akarnak fát ültetni, 
mindég megmaradhatnak a törpe és féltörpe 
fák jnellett.

Vadonczon is féltörpe fának nevelhető, igen 
hálás és termékeny téli körték a: Nemes Kol­

mar. Téli Esperes; télelei körték: Napoleon 
vajoncza, Clairgean vajoncza; őszi körték: 
Császár körte. Angoulemei herczegnő; nyári 
körték: Guyot Gyula, Vilmoskörte; koranyári 
körték; Júliusi esperes (ez kicsiny körte, de 
termékeny és finom) Desportes Endre (jókora 
nagy, julius második felében érik.)

Az almákat — ha féltörpe fákat akarunk 
— legjobb doucinba ojtani. Igen ajánlható téli 
fajok: Téli Aranyparmén, Canadai renet, 
Casseli nagy renet, Orleansi renet, Ilipston 
pepin, Parker pepin, Londoni pepin, Tournay 
aranyalma, Török Bálint stb. Törpe alanyon 
kísérletet lehet tenni néhány téli fehér Calvil- 
lal, mely finomságot illetőleg minden más almát 
legyőz. Mártonfalvi.

Uj niarjia rakodó állomás a megyében. 
A föld mivelésügyi miniszter a debreczen- 
nagylétai helyiérdekű vasút Monostor- 
Pályi állomását, marharakodó állomássá 
akarja minősíteni. Ez iránt véleményt kér a 
miniszter Biharmegyétől

Terménytőzsde.
Bndapesl, nov. i-í.

Búza őszre, bácskai................................................. 8.28
» őszre, északi........................................................... 8.29
» október-novemberre, bácskai ......................... 7.02
» okt.-nov.-re északi..............................................7.04

Rozs őszre bácskai ................................................. 4.22
Rozs őszre, északi....................................................... 4.24
Tengeri, okt.-nov.-re, bácskai.........................0.00

» okt.-nov.-re, északi.................................. 0.00
Repcz e október-novemberre, bácskai . . . 11 90

» okt.-nov.-re, északi.................................1195

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1896. nov. 14-én.

Magyar aranyjáradék 4’/, — — -• - 122—
Magyar koronajáradék — — - - -- — 99.15
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4’/,’/« • — 122 25
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2’/J7(, — — 100.75
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-I>oi — 120.75
Magyar fölötthe.rmentesitési kötvény 4% - — 97 50
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 100 —
iiorvat-sziavon földlehermentesitési kötvény - 97 50
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — -- -- 155.50
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölesoi. 136.50 
Osztrák járadék papírban -■ — — — 101 —
Osztrák járadék ezüstben — -- 101 —
Osztrák járadék aranyban — — — — — 122 25
Osztrák korona járadék — — — — — — 101.—
1860. osztrák államsorsjegyek — — — — 144 50
Osztrák magyar bankrészvény — — — — 435 —
Magyar hitelbank részvény — — — - - — 402 75
Osztrák hitelintézeti részvény -- — -- 365 70
Usztrák-magyar állam vasúti részvény— — — 355.75 
20 frankos arany (Napoleondor) — — — — 9 52
Német birodalmi márka— — — — — 58 85
London vista — — — — — — — — 119.85
Páris vista — — — — — — — — 47.55
20 márkás arany — — — — — — _ 11.75

A szerkesztésért ideiglenesen felelős:

Dr. VUCSKICS GYULA.

Az őszi- és téli idényre!!

GÁLL LÁSZLÓ 
czipö-raktára Nagyváradon, Fö-utcza.

a nagyérdemű közönség becses tudomására 
idényre mintegy

6000 pár
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Van szerencsém 
adni, hogy a közelgő

térti-, női- és oyermek-czípök,
melyek nagyobbára a saját 
eddigi áraknál C0F* 25°/0-

. műhelyemben a legjobb anyagból készültek, az 
,-al olcsóbban árusítom el.

Mérték utáni megrendelések czipők és csizmáknál a legolcsóbban és leg­
gyorsabban eszközöltetnek. Teljes tisztelettel

Gáli László.249 5—10

W* Pontos kiszolgálás!!

Telek-eladás,
A Körös-oldalon a volt Szegedi-féle 

szőlő, kaszáló és gyümölcskürttel 
és a hozzátartozó épületekkel együtt el­
utazás miatt, minden órán eladó, esetleg 
bérbeadandó.

Ugyancsak az említettek tulajdonosá­
nál ojtott gyökeres vesszők és gyökeres 
Ripária eladó.

Gzim a kiadóhivatalban. 263

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a nagyérdemű kö- 

■ zönség b. tudomására hozni, hogy eddig 
a Karaguly-házban létezett

festő, vegyészeti és tisztító
üzletemet I. évi november hő 1-től 
Bemer-térre Tóth Ferencz szabó-üzletével 
szemben

ír- helyeztem át.
Minden e szakmába vágó munkákat 

leszállított árban számítok. Kérve a n. 
é. közönség szives pártfogását épp úgy, 
mint eddig, továbbra is.

Kiváló tisztelettel
1250 3 -10 VARGA JÁNOS.

19 

ü rs 
X 

ce & 
c
s



896. .november 15. TISZÁNTÚL (269. sz.) 9

tartós fűtésre legjobb és legjutányosabb tüzelő anyag.
Meidinger és egyéb töltőkályhák fűtésére legalkalmasabb a gäz-COaks, 

mert a súlyosabb és ezáltal drágább mile coaks (Meiler Coaks) sokkal nehe­
zebben gyűl meg.

A coaks ára nálunk 2 frt métermázsánként.
Ha 250 kilós részletekben rendelletik meg a coaks, akkor méter- 

imizsáuként 14 krajczár fiival c/.jért li á z h o z szállt t j u k a város 
belterületén.

Gázfogyasztóinknak kedvezményt 
mennyiben ha egyszerre legalább 250 
luvarbért nem számítunk.

Nagyvárad, 1895. novemberben.

nyújtunk a coaks vásárlásánál a 
kilót rendelnek meg, akkor nekik

258 6—12

NAGYVÁRADI LÉGSZESZGYÁR:

Az igazgatóság.

4

15
‘8

Szép díszfák, bokrok és dísznövények, ÍR 
©

sí

S i

í jutányos árban kaphatók

c
8’ s 
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n
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Nagyváradon, a Rhédey-kerti faiskolában.

3) 18—28 Gyors é. blstOH HCjjóly 
gyomorba] és annak következményei ellen!!

A legjobb és leghathatösabb gyógyszer az egészség fen tartására, 
a nedv és vérnek tisztítására és tisztántartására és jó emésztés 

elyidézésére a már mindenütt ismert és kedvelt

dr. ROSA-féle életbalzsam.
A legjobb és leghatékonyabb gyógyfüvekből leggondosabban el­
készítve, igen hatásosnak bizonyult emésztési nehézségeknél, 

’ gyomorgörcsnél, étvágytalanságnál, savanyu böfögésnél, vértolu­
lásnál, aranyeres bántalmaknál stb. stb. Ezen kitűnő tulajdon­

ságainál fogva, biztos és jónak bizonyult háziszerré vált.

Árn egy nagy üvegnek 1 frt, kis üveg 50 kr. Több ezer el­
ismerő és dlcséroirat van kitéve szíves betekintés végett.

A-tA c» T Csalódások elkerülése végett mindenkit figyel mez 
UVclS 1 tetek, hogy minden üveg az. egyedül 

j én általam eredeti előírás szerint készített, dr. Kosa 
I1 éltető balzsama, bók kartonba van begin gy Ütve, 

melynek hosszoldalán »Dr. Kosa éltető balzsama, 
B. Fragner gyógyszertára a »fekete sashoz«, Prága 
205 —III. felírással van ellátva, német, cseh, ma­
gyar és franczia nyelven, homlokzatán törvéiiyszó« 
kileg bejegyzett alábbi védjegygyei. Dr. Kosa életbalzsama 

valódi minőségben kapható a készítő főraktárában

ürArrnAv* V> gyógyszertárában »zum schwarzen Adler« 
» 1 D«j PRÁGA 205—III. szám. Budadesten Török

József gyógyszertárában. £9 Az osztrák-magyar birodalom va­
lamennyi nagyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen élotbal- 

zsamot.Qgl Ugyanott kapható:
; Prágai egyetemes házikenőcs. 
? mindennemű gyuladás, seb és daganat ellen, több ezer köszönő j 

irat által biztos hatásúnak elismert szer.
! Biztos .ike-e1 alkalmazható gyűl adásoknál, tejrekedéseknél és 
• cmlökemónyedcsnél a gyermekválasztásnál: kolevényeknel. ver- I 
! fl| daganatnál, fenyesedésnél, pokolvarnál, körömdaganatnál, kézén I 
' vagy lábon előforduló körömméreg ellen, kemenyedéseknel, da-.
ganatoknál, mirigydaganatoknál, elzsirosodásnál stb. l-injon 
gyuladás. daganat, keményedés a legrövidebb idő a hitt meg- 
gyógyittatik; ha azonban geiiyedés ált be, akkor a daganat leg­
rövidebb idő ah)H fájjjaloixí ijúik'íl kiséivatik & ine^győgyittahk.

25 és 30 kros dobozokban. ** :
rS-rrAci! Minthogy a »prágai egyetemei 

V/ V ctö . házi kenőcs** igen gyakran I 
hamisittatik, miindenkit figyelmeztetek j 

hogy eredeti alárás szerint csakis nálam, 
készíttetik. Az csakis akkor valódi, ha a sárga érezdobozbus a 
melybe töltetik, vörös használati utasításban (9 nyelven van

5 kék kartnnba, mely a fentebbi védjegygyei van el­
látva, van göngyölve.

A legkipróbáltabb és számtalan kísérlet által | 
Lodllli kitűnőnek bizonyult gyógyszer nagyothallók 
és siketek gyógyítására I üvegcse l forint.

gyobb vásárlásnál külön engedmény, árjegyzék kívánatra bérnientve

Ä

‘S
‘© 
© 
©

©

nemkülönben igen szép, magról nevelt

S'
Ííl
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í ITj férfi- és fjyermekrnlia isiiét, i

LORINCZ .1. HENRIK
kész férfi- és gyermek-ruha raktára és szabó-üzlete 

Nagyvárad, Zöldfa-utcza 36. sz. (Deutsch Simon-féle házban).

Nagyérdemű közönség!

A legolcsóbb bevásárlási forrás 

kész férfi és gyermek ruhákban 
kizárólag az újonnan berendezett üzletben eszközölhető.

Tessék róla meggyőződni.
Adok ! ! !

©:
© 
ft

Egy férfi gyapjúszövet öltönyt 8,75 feljebb 
Egy férfi hosszú téli kabátot 8.25 
Egy férfi rövid téli kabátot 5.25

és még az i............ .  .......

w
1»

Egy fiú öltönyt . . 
Egy gyermek öltönyt 
Egy magános nadrágot

5.75
2.75
2.25

feljebb
n
w

itt fel nem sorolt czikkeket rendkívül olcsó árban. Nagy választék Utazó és városi bundákban.
Mérték utáni megrendelések 48 óra alatt eszközöltetnek.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve kiváló tisztelettel
LÖR1NCZ J. HENRIK, Zöldfa-ntcza 3«. (Rcntscli-féle házban)

—<h Uj férfi- és gyermekruha raktár. >•>—

Ä
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NEUMANN M
FÉRFI- és GYERMEK RUHÁK

Tiszteletteljesen tudatom a n. é. közönséggel, miszerint üzletemben

bel- és külföldi szövetekből

mérték után
megrendelhető mindennemű ruhadarab u. m. ÖSZÍ és téli öltönyök, ÖSZÍ felöltök, 
télikabátok, városi bundák, bekecs-kabátok, Ulsterek és Havelokok.

A mérték utáni rendelmények budapesti vagy bécsi elsőrendű saját műhe­
lyeimben a legutolsó angol- és franczia divat szerint készülnek és

legrövidebb idő alatt szállíttatnak.

Kivonat a kész ruhák árjegyzékéből őszi s téli idény
189697 évre EJ

Raktárak: Raktárak:
Arad,
Debreczen,
Nagyvárad, 
NrBecskerek 
Temesvár,
Pancsova,

Újvidék
Zára,

Fiume, 
Klagenfurt, 
Fa iba eh, 
Niseh, 
Sofia,

Sarajevo,

Felöltő chevtot- 
diagonal fekete v. 

kék 12 fit ,»O kr.

Saeco-öltöng
Zsolnai Lodenból

16 frt.
Havelock egész gal­

lérral, vízmentes tiroli 
Lodenból 

7—11 forint.

Télikabát Lasztig 
fekete bársonygallérral 

vagy anélkül.
16 írttól 20 írtig.

Szabott ár!



1896 november 15. T I S Z A N 'I' U L (270. sz.)

>«tSjiv.í-x: íj x ítw
COjFoIö*cC‘JTtT

A legolcsóbb alkalmi vételi! áruház, <<<- •
aasaaaBMMWMIWiMrWWlBJ» -JÍRTIT>'WI1«M —II.... .. I ■HIIWIIBI III .X'HWMIIBiHIWimnUnimW

Már kusz József
253 3-52 Z Z

ÁRUHAZA
Nagyvárad, Zőldfa-utcza elején (Kohn Emánuel-féle ház). 3C

Gallérok • • • 1 frt 50 krtól.

Kabátok • • • 4 Irt 50 krtól

Gallér, elegáns Plüsch • •
8 frt 50 krlól.

Gyermek-köpeny 3 frt 50 krlól.

Plüsch kábátok • • 9 frttól.

Fél Raadok félárban.

Kész blousok • 1 frt 80 krtól.

Gyapjú alsószoknyák • • •
1 frt 50 krtól.

A legújabb Thiebet gallér, 

plüsc.h béléssel • • 16 Írttól.

Model kabátok • • 10 frttól.

Valódi szőrme gallérok • •

8 frttól.

A legújabb karakul gallérok, 

plüssel kibélelve • • 9 frttól.

Női karmantyúk és sapkák

félárban.

Női ruhakelme és fehérnemű osztály
Egy szop angol ruhára 1.50 
Egv téli gvapju kelme ruhára 

2 Irt 75 kr.
Tiszta gyapjú Kasan méterje 

120 ctm. angol kelme mir.)

Legújabb mintázott franczia 
kelme mir. • • • • 68 kr.

Szurah selyem minden szín­
ben mtr....................... 78 kr.

Fekete miniázott divat-selv- 

illek 1 írttól.

szicziliai selvem, 

kalmi ruhákra • 90 krlól.

gyapjú solisch kel­

mék • •

1 vég szepességi vászon 3.80 
1 vég rumburgi l. rendű 5.50 
1 vég Schroll Chiffon • • 4.80 
Csodálatos jó minőségű 2 sze­

mélyes selyem paplan • 6.35 
1 madracz....................5 frt.
Futószönyegek méterje 15 kr. 
Kitűnő mosó barehetek 20 kr.

i

i
Szabó-kellékek osztó hja.

Legjobb minőségű harangszövet . L> kr.
Foulard szalin.................................... IÖ kr. _
Atlas szalin (minden színben) • • 2;> kr.
Moarc harangbélés................................13 U-
Lószőr kelme............................................... U.
Vasszalu szövet aljbélésnek egész uj 16 kr.

Férfi-di i ‘a t osztó ly.
Egv liuom Crelon ing 2 gallérral • • 1.40 
Egv elegáns hálóing diszszel .... 1.40 
I linóm Chiffon ing......................1.20-tól.
I egész linóm ing................................1.50
I jó minőségű redős ing...................... 1 25
I kitűnő minőségű lábravaló .... 1.20 
3 pár (egyházban kötött harisnya 90 kr. 

Zsebkendőkben különlegességek.

Női ruhák mérték után kitűnő szabás, elegáns kivitel 20 forinttól.
Mindennemű ruhadiszek. rövidáruk a legolcsóbb árban

rsvwjf,»’»«r^«rTWv*MroB».

figyelemmel
11
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Kárpáti Miklós
uj divatáruházából

Nagyvárad, Zöldfa-utcza, „Zöldfa’-étteremmel szemben.
Ha pénzed van, mindened van! Hölgyeim! Nagyvárad legnagyobb áruháza!

Bő megtakarítás! Kiárusítás! 50° „-kai olcsóbb párti!
Kedves olvasó! Reklámokkal nem untatom, hanem legegyszerűbb szavak­

ban tudomására juttatom, hogy egy a mai kor igényeinek megfelelő elegáns 

női- és úri divatüzletet
nyitottam, pontos szolid, legolcsóbb árkiszolgálás mellett kizárólag elsőrendű, nagyobbrészt luizáílkbcin 
készült czikkek kaphatók és az árak olcsóságairól alant tessék meggyőződni!

Tessék urak és hölgyek! Tessék jó háziasszonyok!
Úri gallérok minden facon 18 kr. 6 drb. • 1.05 
Úri kézelők ötszörös 35 kr. 3 pár .... 1.— 
Úri ingek D siffonból 1.25 kr. 3 drb. • • 3.50 
Úri ingek DD. siffonból 1.65 kr. 3 drb. • 4.50 
Úri ingek RR. siffonból 2.25 kr. 3 drb. • 5.95 
Úri ingek színes kretton és sefirből legújabb 1.45 
Úri éjjeli ingek pikáns szegélyzettel • • • 1.45 
Úri lábravalók magyar v. német .... —85 
Úri nyakkendők ezelőtt 1.50 kr. mos! • • —75 
Úri harisnyák légyházban kötött 3 pár • • —95 
Úri zsebkendők tuczatja 2.85 kr. legfinomabb 3.75 
Úri esernyők 1.45 kr. legjobb gracziosa ■ 2.45 
Úri téli alsó ingek 85 kr. legjobb plüsch • 1.25 
Úri meleg Exelsior ingek jobb mint Jäger • 1.95 
Uri téli alsó nadrágok 95 kr. a legeslegjobb 1.45 
Női meleg alsó ingek nem csiklandós • • 1.25 
Női téli bugyogók 85 kr. legjobb flanelból • 1.35 
Női meleg szoknyák mosó liánéiból • • • 1.45 
Női alsó szoknyák Cloth jobb mint selyem 3.65 
Női igék 65 kr. jobb 85 kr. legjobb ■ ■ ■ 1.25 
Női ingek dús hímzéssel franczia mellszabással 1.95 
Női corsetták 75., jobb 95 kr. dushimzéssel 1.35 
Női siffon szoknyák franczia hasacska

szabással.........................................................2.45
Női harisnyák fekete 50 kr. rabmunka tartós —65 
Női kasmér és meleg lej kendők olcsó • • —45 
Női selyem kendők minden létezhető színben—95 
Női sálok 85 kr. szebb 1.15 kr. legújabb • 1.75 
Női berliner kendők 95 kr. legnagyobb • • 1.50 
Női posztó kendők féhiagy meleg .... 1.85 
Női nagy nyakba való Himalaja meleg kendők 3.85 
Leányka alsó trikók kézzel lábbal kezdve • —45 
fiuknak meleg trikók Jäger szabás kezdve • —45 
Gyermek harisnyák minden színben kezdve —25 
Gazdasági lópokróczok 1 frt jobb .... 1.50 
Uradalmaknak gácsi lópokróczok elszakit-

hatlan.............................................................   25
Flanel takarók könnyű meleg mint a bunda 2.45 
fehér és koczkás tiszti lótakarók párja • • 6.85 
Parádés lópokróczok és szántakarók • • -4.15

Egy ruhára őszi és téli versenyszövetek • 1.56 
Egy ruhára jó meleg mosó parketek • • • 1.75 
Egy ruhára való kitűnő seviott kelmék • • 1.95 
Egy ruhára való jó mosó Welour flanellek 2.35 
Egy ruhára divatos gyapjú kelmék .... 2.75 
Egy ruhára Cordonette uj szövetek zsolnai 3.65 
Egy ruhára őszi Delén kelmék mosó • • • 4.65 
Egy ruhára széles posztó szövetek tartós • 4.95
Egy ruhára széles Damentuchok finom • • 5.85
Egy ruhára széles angóra téli szövetek • • 6.95
Egy ruhára fekete és színes mohair ■ ■ • 7.4
Egy ruhához teljes kellékek összeállítva • • 2.45 
Egy vég eperjesi lepedő vászon tartós • • 4.55 
Egy vég rózsahegyi vászon női ingekre • • 5.80 
Egy vég késmárki vászon lábravalóra erős 5.95 
Egy vég szepességi vászon ágynemüekre • 6.75 
Egy vég külföldi siffon nem valami jó • • 4.35 
Egy vég eperjesi siffon nagyon szép tartós • 5.95 
Egy vég Sroll siffon selyem szálú .... 6.95 
Egy vég Sroll krellon jobb mint vászon • 7.45 
Egy vég rumburgi 35 rőfös..........................7.85
Egy vég Szepességi Damaszt Grádli • • • 8.50 
Egy vég egyszéllességü lepedő vászon • • 8.95 
Egy vég valódi czérna vászon női ingekre 9.45 
Egy vég staffirung vászon 54 rőfös • • • 18.45 
Egy derekalj takácsszöttes csinvatból • • • 3.65 
Egy 6 személyes kávés teríték színekben • 1.35 
Egy 6 személyes damaszk teríték sze­

pességi ..............................................................2.95
Egy tuczat Szepességi damaszk törölköző • 3.95 
Egy madrácz rendelt afrikból tartós • • • 7.85 
Egy olajos pipi paplan kél személyes • • 2.65 
Egy kazsmér paplan két személyes • • • 3.95 
Egy atlasz Kasmér paplan legfinomabb • 5.95 
Egy ágy garnitúra két ágy és asztalterítő • 3.45 
Egy ágy garnitúra legjobb minőség 3 drb. 5.95 
Egy ablakfüggöny Tunis kereszt csikókkal • 1.50 
Egy nagy patent szobaszönyeg tartós • • • 3.75 
Egy újszülöttnek összes kis staffirung ára • 4.95

KÁRPÁTI MIKLÓS, 
mint torvényszékileg bejegyzett kereskedő megkülönböztetett bizalmat és támogatást érdemel 

dicsérő és pontos kiszolgálásáért.
Nyomatott laptvlajdonos: Szent László-nyomda-részvény társaságnál Nagyváradon.


